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ready HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE 


Palun lugege enne aparaadi kasutamist käesolevaid juhiseid ja hoidke need kindlasti edaspidiseks kasutamiseks alles. 
Käesolevas juhendis kasutatavad kujutised on ainult illustratiivse tähendusega. 
Kui soovite ühendust võtta kohaliku Panasonicu esindajaga, siis leiate vastava teabe üleeuroopaliselt garantiikaardilt. 
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Muutke oma eluruum kinosaaliks! 


Nautige vapustavat multimeedia 





Märkus DVB funktsioonide kohta 
0 Kõik DVB-ga (Digital Video Broadcasting) seotud funktsioonid toimivad piirkondades, 
kus toimub DVB-T (MPEG2) digitaalse maapealse ringhäälingu vastuvõtt. s 


Konsulteerige levialade osas Panasonicu kohaliku edasimüüjaga. 

® Mõnedes riikides ei ole DVB funktsioonid rakendatavad. 

® Mõnedes riikides ei ole osad funktsioonid kasutatavad. 

0 Käesoleval teleril on DVB-valmidus. Kuid edasisi DVB-teenuseid ei saa me 
garanteerida. 






elamust 


Nautige rikkalike 
multimeediavõimalusi 


Videokaamera 
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Teleriboks 




















1 GE i 
L D — O L =F EEK 
Võimendi koos DVD-salvesti 
kõlarisüsteemiga 














en Eo] = ERT 


Videomakk 


DVD-mängija 


Plasmapaneeli kasutusiga on kuni 100 000 tundi 
Seerias 2008 VIERA TV kasutatud plasmapaneeli 
korral on normiks kuni 100 000 tundi.* 
*Selle mõõtarvu aluseks on aeg, mille jooksul paneeli heledus 
väheneb pooleni selle maksimumtasemest. 
Selle tasemeni jõudmiseks kuluv aeg võib olla erinev olenevalt 
pildisisust ja teleri kasutamise keskkonnast. 
Kujutise püsimist ja talitlushäireid arvesse ei võeta. 








Sisukord 


Lugege kindlasti 


® Ettevaatusabinõud ad akumae eos dk koa EEE E AE TT 4 
(Hoiatus/Ettevaatust) 

0 Märkused säga T EA TETEE CEET aaa daa 5 
® Hooldus EPT TTT FETTE TTET TETTES TTT TETTETETT T 5 
Kiirjuhend 

0 Lisatarvikud/Valikud ---------.--. 6 
° Funktsioonide tuvastamine --- 8 
0 Põhilised ühendused --------- 10 


“Automaatne seadistamine :-- 12 


Nautige oma telerit! 


Põhifunktsioonid 

0 Teleri vaatamine TT TT STS ETTE TENE TT 14 
0 Programmikava kasutamine --------------»::+: 17 
0 Teleteksti vaatamine :::::====-s:-rrrrrrrrreneeneennes 18 
0 Videote ja DVD-de vaatamine ::------------:+--: 20 


Spetsiifilisemad funktsioonid 


0 Kuidas kasutada menüüfunktsioone © 22 
(pilt, helikvaliteet jne) 
® DVB seaded (DVB) a E TET 26 


(tasuline TV, tarkvarauuendus, aja 
seadistamine) 


( } Programmide muutmine TT 28 
9 Programmide häälestamine >----------»-»-»::w 30 
9 Programmi vaatajate määramine === 32 
(2) Seadete taastamine SG slate astal alalaiaa jaa masai 33 
( ] Sisendmärgis TEETE 34 
$ Link-funktsioonid Õed aga raa EAA am 36 
(A-Link/VIERA Link) 

0 Välised seadmed koraan amaan da Gaidari 42 
KKK jne 

0 Tehniline teave varas veenda K um 44 
0 KKK TTT TTT 47 
© Luba TTT TTT TET 49 
( ] Spetsifikatsioon E E TTT 50 
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Ettevaatusabinõud 
00 OOHgiatus “öö 


Toitepistiku ja juhtme käsitsemine 
“ Sisestage toitepistik täielikult pistikupesasse. (Kui toitepistik ei ole korralikult sisestatud, siis võib see kuumeneda 
ning põhjustada tulekahju.) 
@ Veenduge, et toitepistik on hõlpsasti ligipääsetav. 
 Elektrilöögi vältimiseks peab toitepistiku maanduskontakt olema kindlalt ühendatud. 
@ KLASS | konstruktsiooniga aparaat ühendatakse maandusega varustatud pistikupesasse. 
e Ärge puudutage toitepistikut, kui teie käed on märjad. (Te võite saada elektrilöögi.) 


“Kasutage ainult käesoleva teleriga kaasas olevat toitejuhet. (Vastasel korral võite saada elektrilöögi.) 
e Ärge vigastage toitejuhet. (Vigastatud juhe võib põhjustada tulekahju või elektrilöögi.) 

e Ärge liigutage telerit, kui selle juhe on pistikupesasse ühendatud. 

eÄrge asetage juhtme peale raskeid esemeid ega paigutage juhet kuumade esemete lähedale. 

e Ärge väänake ega venitage juhet, samuti ärge painutage seda liigselt. 

e Ärge juhtmest tõmmake. Juhtme lahtiühendamisel tuleb seda hoida pistikust. 


e Arge kasutage kahjustatud pistikut ega pistikupesa. 


Kui leiate mingeid 


hälbeid, 


PA 
siis eemaldage | A 


toitepistik viivitamata! 





| 
| S 


Toiteallikas 
@® 220...240 V, 50/60 Hz vahelduvvool. 


Ärge eemaldage katteid 
Arge MITTE KUNAGI parandage/ 
modifitseerige telerit ise 


(Kõrge pinge all olevatest komponentidest võib saada 

tõsise elektrilöögi.) 

“Laske oma teler üle kontrollida, reguleerida või 
parandada Panasonicu kohaliku edasimüüja juures. 


Hoidke vedelikud telerist eemal 


e Vältimaks kahjustusi, mille tagajärjeks võib olla 
elektrilöök või tulekahju, tuleb antud aparaat 
pritsmetest eemal hoida. 

e Ärge asetage teleri peale veega anumaid (lillevaas, 
tassid, kosmeetika jne). (k.a teleri kohal olevatele 
riiulitele jne) 


Hoidke otsese päikesevalguse ja 
teiste kuumaallikate eest 


“Hoidke telerit otsese päikesevalguse ja teiste kuumaallikate 
eest. Tulekahju vältimiseks ei tohi teleri peale või selle 
lähedale kunagi küünalt või lahtist leeki asetada. 


Vahelduvvool 
220...240 V 
(4 50/60 Hz 












Ärge paigutage teleri sisse 
võõrkehasid 


e Ärge laske mingitel esemetel läbi ventilatsiooniavade 
seadmesse kukkuda (see võib põhjustada elektrilöögi 
või tulekahju). 


Ärge asetage telerit kaldus või 
ebatasasele pinnale 


“Teler võib kukkuda või maha libiseda. 


Kasutage ainult selleks ette 
nähtud aluseid/kinnitusvahendeid 


e Mitte heakskiidetud aluste või muude 
fikseerimisvahendite kasutamine võib põhjustada 
seadme ebastabiilsust ja vigastuse tekkimise ohtu. 
Laske kindlasti Panasonicu kohalikul esindajal 
teostada teleri ülesseadmine. 

“Kasutage heakskiidetud aluseid ja riputusvahendeid 
(Ik 6). 





Ettevaatust 


MÜhendage teleri puhastamise ajaks 
toitejuhe lahti 
® Voolu all oleva teleri puhastamine võib 
põhjustada elektrilöögi. 
W Kui te ei kasuta televiisorit pikemat 


aega, siis eemaldage see vooluvõrgust 
° See teler tarbib vähesel määral voolu ka „Väljas“ 
režiimil, kui toitejuhe on seinakontakti ühendatud. 


HTransportige ainult püstises asendis 
“ Teleri transportimine selle ekraaniga üles- või 
allapoole võib kahjustada sisemist juhtmestikku. 
E Jätke teleri ümber piisavalt ruumi 
kiirgava soojuse jaoks 


Minimaalne kaugus 

















— E — (cm) 
e Aluse kasutamisel jätke ruumi ka teleri põhja ja 
põranda vahele. 
“ Seinakinnitusega kronsteini kasutamisel lähtuge 
selle juhendist. 
E Arge katke tagumisi õhuavasid 
 Ventilatsiooniavade sulgemine kardinate, 
ajalehtede, linikute jmt võib põhjustada 
ülekuumenemise, tulekahju või elektrilöögi. 
E Arge laske oma kõrvadele mõjuda 
liiga tugeval helil kõrvaklappidest 
° See võib põhjustada pöördumatuid 
kuulmiskahjustusi. 


Hooldus 


Esmalt eemaldage toitejuhe seinakontaktist. 





Märkused 


( Ärge kuvage liikumatut pilti ekraanil 
liiga kaua 


Selle tagajärjel võib kujutis plasmaekraanile püsima 
jääda („kujutise püsimine“). 

Seda ei peeta talitlushäireks ja see ei kuulu garantii 
alla. 


Tüüpilised liikumatud pildid 
Programmi number ja teised logod 
04:3 režiimis kuvatud pilt 

0 Videomäng 








JAN 
Kujutise püsimise vältimiseks vähendatakse mõne 


minuti pärast automaatselt kontrastsust, kui signaale 
vei saadeta ega toiminguid ei teostata. (Ik 47) J 











E Automaatne ooterežiimi funktsioon 
“Kui analoog-TV režiimis ei võeta 30 minuti jooksul 
vastu ühtegi signaali ega teostata ühtegi toimingut, 
siis läheb teler automaatselt ooterežiimile. 


E Hoidke teler seda tüüpi seadmetest 

eemal 

“ Elektroonilised seadmed 
Eriti ebasoovitatav on teleri lähedale paigutada 
videoseadmeid (elektromagnetilised häired võivad 
kujutisi/heli moonutada). 

“ Infrapunaanduriga seadmed 
Käesolev teler kiirgab samuti infrapunakiiri (see 
võib mõjutada teiste seadmete tööd). 


Regulaarne hooldus: Pühkige pind pehme riidetükiga õrnalt puhtaks. 
Suurem mustus: Pühkige pind puhtaks pehme riidetükiga, mis on niisutatud puhta vee või lahjendatud neutraalse 
pesuainega (1 osa pesuainet ja 100 osa vett). Seejärel pühkige pinda ühtlaselt pehme kuiva riidetükiga kuni see on kuiv. 


Ettevaatust 


“ Ekraani pind on eritöötlusega kaetud ja võib kergesti kahjustuda. 
Arge koputage sõrmeküüne või mõne teise kõva asjaga vastu ekraani. 
“ Ekraani pinnale ei tohi sattuda putukatõrjevahendit, lahustit, vedeldit või teisi lenduvaid aineid 


(see võib kahjustada pinda). 


Telerikast, Alus 


Regulaarne hooldus: Pühkige pind pehme kuiva lapiga puhtaks. 
Suurem mustus: Niisutage pehmet riidetükki puhta vee või väikest kogust neutraalset puhastusainet sisaldava 
veega. Seejärel väänake riidetükki ning pühkige sellega pind puhtaks. Lõpuks pühkige pind kuiva lapiga puhtaks. 


Ettevaatust 


“ Puhastusaine ei tohi sattuda teleri pindadele. 


(Telerisse sattunud vedelik võib põhjustada selle rikke.) 


“ Teleri pindadele ei tohi sattuda putukatõrjevahendit, lahustit, vedeldit või teisi lenduvaid aineid 
(see võib kahjustada pinda, mille tulemusel selle värv maha koorub). 
e Ärge laske telerikastil või alusel liiga kaua vastu kummi või PVC-d puutuda. 


Toitepistik 


Pühkige toitepistikut regulaarselt kuiva lapiga. (Niiskus ja mustus võivad tekitada tulekahju või elektrilöögi ohu.) 
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Lisatarvikud/Valikud 


Standardtarvikud Kontrollige, et teil oleks olemas kõik allpool näidatud lisatarvikud ja esemed 


Kaugjuhtimispult [Es Kaugjuhtimispuldi Kaablikinniti Toitejuhe 
eN2GAYB000222 [EEE patareid (2) 





















































° R6 (UM3) 








Kasutusjuhend 























O Üleeuroopaline garantii 





@® See toode sisaldab potentsiaalselt ohtlikke osi (näiteks kilekotte), mis lapsed võivad kogemata sisse hingata või 
alla neelata. Hoidke neid osi väikestele lastele kättesaamatus kohas. 





Juurdehangitavad lisatarvikud 


Seinakinnitusega 
kronstein 
(vertikaalne) 


° TY-WK42PV3W 
° TY-WK42PV4W 


Ettevaatust 


“ Seadme toimimise ja ohutuse tagamiseks tuleb seinakinnitusega kronsteini paigaldamist kindlasti paluda 
edasimüüjalt või litsentseeritud töövõtjalt. 

“ Teleri ümberkukkumise vältimiseks lugege tähelepanelikult alusega kaasas olevat juhendit ja järgige kindlasti 
selles toodud juhiseid. 

“ Käsitsege teleri paigaldamise ajal seda ülima ettevaatlikkusega, sest teleri kokkupõrge teiste objektidega võib 
toodet vigastada. 


(nurk) 


OTY-WK42PR3W M 
0 TY-WK42PRAW 




















1 Tõmmake 
lahti 
Järgige õiget 
polaarsust (+ või —) 
Konks 
Ettevaatust 


“ Ebaõige paigaldamine võib põhjustada patareide lekkimist ja roostetamist, mis võib seejärel pulti kahjustada. 
“Ärge kasutage koos vanu ja uusi patareisid. 
e Ärge kasutage koos eri tüüpi patareisid (nt leeliselised ja mangaanpatareid). 
“Arge kasutage akusid (Ni-Cd). 
e Arge põletage ega purustage patareisid. 
Arge hoidke patareisid liiga kõrge temperatuuri käes, näiteks päikese käes, tule paistel jne. 


Aluse kinnitamine 


Ärge monteerige lahti ega muutke alust. 
e Vastasel korral võib teler ümber kukkuda ja viga saada, samuti ka inimesi vigastada. 


Ettevaatust 


Arge kasutage teisi telereid ega ekraane. 

° Vastasel korral võib teler ümber kukkuda ja viga saada, samuti ka inimesi vigastada. 

Ärge kasutage alust, kui see on paindes või füüsiliselt kahjustada saanud. 

“Kahjustatud aluse kasutamine võib kaasa tuua kehavigastusi. Võtke viivitamata ühendust oma lähima 

„ Panasonicu edasimüüjaga. 

Ülesseadmise ajal tuleb veenduda, et kõik kruvid oleksid korralikult kinni keeratud. 

“Kui kruvisid paigaldamise ajal korralikult ei kinnitata, siis ei ole alus teleri toetamiseks piisavalt tugev ning teler 
võib ümber kukkuda ja viga saada, mis võib põhjustada ka kehavigastusi. 

Kontrollige, et teler ei kukuks ümber. 

“Kui telerit müksatakse või ronivad lapsed selle aluse peale, siis võib teler ümber kukkuda ja põhjustada 
kehavigastusi. 

Teleri paigaldamiseks ja eemaldamiseks on tarvis kahte või enamat inimest. 

“Kui nende toimingute teostamiseks ei ole kahte või enamat inimest, siis võib teler maha kukkuda ja see võib 
kehavigastusi tekitada. 








( S 
(A) Paigalduskruvi (4) Paigalduskruvi (4) © Post (2) D Alusplaat 
(hõbedane) (must) OR: TBLA3626 0 TBLX0061-1 
0 XYN5+F18FN ° THEL061N (TH-37PX8EA, TH-42PX8EA) (TH-37PXB8EA, 
(TH-37PXB8EA, TBLA3614 TH-42PX8EA) 
TH-42PX8EA) (TH-50PX8EA) 0 TBLX0058-1 
° THELO6GON OL: TBLA3627 (TH-50PX8EA) 
(TH-50PX8EA) (TH-37PX8EA, TH-42PX8EA) 
TBLA3615 


(TH-50PX8EA) 


eere (È) n 0 © @ 


M5 x 18 M5 x 25 
H Aluse kokkupanek 


Kasutage nelja paigalduskruvi ®, et kinnitada vasak ja 
parem post kindlalt alusplaadi külge. 

e Veenduge, et kruvid on korralikult kinni keeratud. 

@ Paigalduskruvide väär surumine kulutab keermed ära. 
@ Posti all on täht „L“ (vasak) või „R“ (parem). 




















PEA /PNXJIAUJESIT @ 


Esikülg 


M Teleri kinnitamine 
Kasutage tugevaks kinnitamiseks kinnituskruvisid (B). 
e Veenduge, et kruvid on korralikult kinni keeratud. 
“ Teostage antud töö horisontaalsel ja tasasel pinnal. 








Vaade alt 





Aluse paigaldamise auk 





Lisatarvikud/Valikud 


Kaablikinniti kasutamine 





Teleri tagakülg 
























































á l=] JE “TI e e Ärge siduge raadiosageduse kaablit 
O 5 == O ja toitekaablit kokku (see võib pilti 
Ta 00 moonutada). 
CoS 5 © e SAA ke ea 
“Kui kasutate juurdeostetud lisatarvikut, 
Z (mm) siis järgige kaablite fikseerimisel selle 
© M L A) © kasutusjuhendit. 





















































Eemaldamine E Haarake kaablid Avamine: 


teleri küljest: 
© 


Sisestage kinniti O Suruge 4 A 1 Seadke ots © Suruge 
auku mõlemat konksud konksude 
külgmist nukki vahele 




















Funktsioonide tuvastamine 











Toimingute valik 
e Helitugevus/Kontrastsus/Heledus/Värvid/ 

Teravus/Toon (NTSC režiim)/Bass/Kõrged toonid/ 
Tasakaal/Automaatne seadistamine (Ik 30) Avamiseks tõstke üles 















Kõrvaklappide pesa AV3 pesad 
sisestusrežiimi (lk 42) (Ik 42) 








Tõstab või langetab programmi asendit ühe võrra. Kui funktsioon on juba kuvatud, siis 
vajutage, et valitud funktsiooni suurendada või vähendada. Ooterežiimil olles lülitab see teleri 


sisse. 


rm Salvestamise märgutuli 
e Ooterežiimil Direct TV salvestamiseks: oranž 


Kaugjuhtimispuldi signaali vastuvõtja 





Toite märgutuli 


Toitelüliti “ Ooterežiim: punane 

e Lülitage sisse, et telerit Sees: roheline = ; si A k 
käima panna või lülitada e Kaugjuhtimispuldi kasutamisel näitab see, et teler on käsu vastu võtnud. 
ooterežiimile 


kaugjuhtimispuldi abil 


Funktsioonide tuvastamine 


Kaugjuhtimispult 


Ooterežiimi lüliti 
e Lülitab teleri ooterežiimile või sellest välja 


EIE 
TA 
ẹ TV NV | 
"mm mm M 4 


EXIT 


Kava (Ik 17) 
eKuvab „Programmikava“ või 
„Programminimestiku“ 





OK 

@ Kinnitab valikud 

@Vajutage programmi asendite valimise järel, 
et kiirelt programmi muuta 





Peamenüü (Ik 22) 
e Vajutage, et liikuda menüüdesse 
„VIERA Link“, „Pilt“, „Heli“ ja ,Seadistus“ 


~ m 0 e m 
ASPECT VIETA OPTION DIRECT TV REC 


Pildiformaat (Ik 16) 

e Muudab pildiformaati Pildiformaadi 
valimise nimestikust 

@ Võimalik ka selle nupu korduva 
vajutamisega, kuni jõuate soovitud 
pildiformaadini 





VIERA Link menüü (Ik 39) 
 Vajutage, et pääseda otse VIERA Link menüü 


Programmi info (Ik 15) 
eKuvab programmi info 





Programm ,Üles“/, Alla“ 
e Valib järgneva/eelneva programmi 





Teletekst (Ik 18) 
e Lülitab teleteksti režiimi 








Subtiitrid (Ik 14) 


>> 
e Kuvab subtiitrid >> 
Panasonicu videomaki/DVD-seadme — M I» > 
funktsioonid (Ik 21) N aa 


Panasonic 
TV 





Sisestusrežiimi valik 

e TV - lülitab DVB/Analoogrežiimile (Ik 14) 

e AV - lülitab Sisendi valimise nimestikust 
AV sisestusrežiimile (Ik 20) 


Väljumine 
eNaaseb tavalise ekraanivaate juurde 


Noolenupud 
e Valikute ja reguleerimiste teostamiseks 


Tagasi | 
e Naaseb eelmise menüü juurde 


Värvilised nupud 

eKasutatakse erinevate funktsioonide 
valimiseks, navigeerimiseks ja 
kasutamiseks 


Direct TV salvestamine (Ik 37 ja Ik 39) 

e Salvestab programmi kohe kas 
DVD-salvestiga/videomakiga A-Link või 
VIERA Link ühenduse abil 


Valikute menüü (Ik 15) 
e Vaatamise ja helivalikute 
hõlpsaks seadistamiseks 


Numbrinupud 
e Vahetab programmi ja teleteksti lehekülgi 
e Ooterežiimil olles lülitab teleri sisse 


Heli maha 
e Lülitab heli sisse või välja 


Helitugevus ,Üles“, Alla“ 


Hoid 

e Pildi peatamine/vabastamine (Ik 14) 

@ Hoiab hetkel avatud teleteksti lehekülge 
(teleteksti režiim) (Ik 19) 


Sisulehekülg (Ik 19) 
eNaaseb teleteksti sisuleheküljele 
(teleteksti režiim) 


pnyea/pnyuees ® 
SUIWIEJSBAN) apPIUOOISPJUN-1 © 





Põhilised ühendused 


Käesoleva teleri komplekt ei sisalda pildil näidatud väliseid seadmeid ja kaableid. 
Kontrollige enne juhtmete kinni- või lahtiühendamist, et aparaadi toitepistik oleks lahti ühendatud. 
Enne toitejuhtme lahtiühendamist peab esmalt kindlasti lahti ühendama toitepistiku. 


Näide 1 Näide 2 
Antenni ühendamine DVD-salvesti/videomaki ühendamine 















































Ainult teler Teler, DVD-salvesti või videomakk 

Teleri tagakülg Antenn Teleri tagakülg Antenn 
Vahelduvvool © | | © Vahelduvvool 
220...240 V 220...240 V 
50/60 Hz | 50/60 Hz 










































































A < 


Toitejuhe (komplektis) Toitejuhe (komplektis) 























© 
11205 


Raadio- 
sageduskaabel 






































Raadio- 
sageduskaabel 







SCART-juhe 
(täistraadistik) 


























E 


DVD-salvesti või 


videomakk Raadio- 


sageduskaabel 





“ Ühendage AV1/AV2 pesasse, kui DVD-salvesti/videomakk toetab A-Link (Ik 37). 

° HDMl-ühilduvaid seadmeid on võimalik HDMI kaabli abil ühendada HDMI pesadesse (HDMI1/HDMI2) (Ik 42). 
@ A-Link ühendus » Ik 36 

0 VIERA Link ühendus » Ik 36 

“ Lugege ka vastavate seadmete kasutusjuhendeid. 


Näide 3 





DVD-salvesti/videomaki ja teleriboksi ühendamine 


Teler, DVD-salvesti/videomakk ja teleriboks 


Teleri taga 


külg 













































Antenn 



















































Suruge sisse Veenduge, et 
kuni mõlemad toitejuhe oleks 
külglipid kindlalt paigas. 
klõpsatavad Vahelduvvool 
220...240 V 
e Eemaldamine teleri küljest: 50/60 Hz 


Selle eemaldamiseks 
vajutage mõlemat 


tappi ning tõmmake D 
neid pistikühenduse S 
poole J 

















Toitejuhe (komplektis) 





Raadiosageduskaabel 


pesnpueyn PasIjIUOd 9 


















SCART-juhe 
(täistraadistik) 




















O) 


DVD-salvesti 
või videomakk 











Raadio- 
sageduskaabel 
Täistraadistikus 


HDMI-ühilduv juhe SCART juhe 


(täistraadistik) 





Raadio- 
sageduskaabel 



































iks 
Teleriboks 






Raadio- 
sageduskaabel 
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Automaatne seadistamine 


Otsib ja salvestab teleprogrammid automaatselt. 
Need toimingud ei ole vajalikud, kui seadistamine on kohaliku esindaja juures juba teostatud. 


Pistke teleri toitejuhe seinakontakti ja lülitage teler sisse 
(Pildi kuvamiseks kulub mõni sekund) 


e Nüüd võite kaugjuhtimispuldiga 
teleri sisse või ooterežiimile 
lülitada. 

(Toite märgutuli: ,Sees“) 





Valige keel 


Menüsprache Di valimine 
Dansk Polski Srpski 

English EMSLI čeština Hrvatski 

Français Norsk LETEL Slovenščina 

Italiano Suomi Slovenčina Latviešu 

EE] Türkçe Bbnrapckn eesti keel ABS 


Português ANTA Română Lietuvių © sa Ivesta m i ne 


Nederlands 





Valige asukohariik 


Riik <(ÜD, aimine 
Taani Poola 
Austria Rootsi Tšehhi O 
Prantsusmaa Norra Ungari 
Itaalia Soome Slovakkia 
Hispaania Luksemburg Ida-Euroopa EA 
Portugal Belgia 
—— i @® Sõltuvalt riigist võib olla tarvis 
ASTE KESE valida ka täpsem piirkond. 





Automaatne seadistamine käivitus 











Automaatne seadistamine — digitaalne ja analoogne [) Automaatne seadistamine 

Digit SC 169] A . 

= hakkab otsima ja salvestama 
teleprogramme. 

Programmide järjekord sõltub teleri 
Analoog |- signaalist, ringhäälingu süsteemist 
A ja vastuvõtutingimustest. 


























(ats 
(e Tagasi 


0 Kui A-Link, VIERA Link või 
sarnase tehnoloogiaga (Ik 36) 


[STT JE SEEET TUT 
Palun oodake! 





M ühilduv salvesti on ühendatud, siis 
SAUE laaditakse programmi, keele, riigi/ 
augjuhtimispult pole kasutatav ki 
Panasonic piirkonna seaded automaatselt ka 
E salvestisse. 


Valige pildiseadistus 


Palun valige oma vaatamise keskkond 
Kauplus «E 
0 „Kauplus“ ja „Kodu“ vastavad ai D- oramne 
režiimidele „Dünaamiline“ ja AD kinnitami 
sau Sai innitamine 
„Tavaline“ — ,Pildimenüü“: 2 
»Vaatamise režiim“ (Ik 24) 






Automaatne seadistamine on nüüd lõpule 
viidud ja teie teler on vaatamiseks valmis. 





4 Programmide muutmiseks 
=» ,Programmide muutmine“ (Ik 28) 














Paljusid selle teleri funktsioone saab rakendada ekraanil kuvatava menüü abil. 


E Kuidas kasutada kaugjuhtimispulti 


MENU M 
Q Avage peamenüü 


£ O Liigutage noolenuppu/valige menüü 
EA 


y 
£ Oo 9 Liigutage noolenuppu/seadistage tasemed/valige võimaluste seast 
CTO 


Q Liikuge menüüsse/salvestage seadistused, kui need on tehtud või kui 
valikud on määratud 


Tagasi eelmise menüü juurde 


Ekraanikuvade 
kasutamine 





Väljub menüüsüsteemist ja naaseb tavalise ekraanivaate juurde 


E EKRAANIL KUVATAV ABI ,,Juhiste boks“ 
(näide: Helimenüü) 


J Helimenüü 1/12 


Helirežiim Ø Muusika O — ë = 
Bass 

Kõrged toonid 

LEEELEEII 

Kõrvaklappide helitugevus NIII 

Ruumiline heli VETES 

Helitugevuse parandus i 

Kõlari kaugus seinast Üle 30 cm 


əuugjsıpeəs əueewony 9 


Lehekülg üles 
Lehekülg alla V. 


Ekraanil kuvatav 
kasutusjuht aitab teid. 





“Kui häälestus ei õnnestunud » „Automaatne seadistamine“ (Ik 31) 

OKui alla laadimine ei õnnestunud » „Alla laadimine“ (Ik 25) 

0 Kõigi seadistuste lähtestamiseks » ,Tarneolek“ (Ik 33) 

@ Kui te lülitasite viimati teleri ooterežiimil välja, siis on teler ka nüüd toitelülitist sisselülitamise järel ooterežiimil. 
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Teleri vaatamine 


4 Lülitage teler sisse 


(Vajutage umbes 1 sekund) 
f @ Toitelüliti peab olema asendis Sees. (Ik 8) 





c INPUT 


Valige DVB (Digital Video Broadcasting) või 
analoogrežiim 
TV e Režiimi saab valida ka teleri esipaneelil oleva 


E TV nupuga. (Ik 8) 
Y T4 

















j= Programmi valimise 

järel ilmuvad ekraanile 
teabepaneelid 

e Lugege täpsemalt Ik 15 





Valige programm 


üles “Kui soovite valida kahe- või 
või [16 | kolmekohalist programminumbrit, 
EI EB nt 39 
ua > E > KI 
(kiirelt) 
@ Programminimestikust valimiseks 


[553 pa 
Kõik DVB kanalid 
Nw 
adio 





Helitugevus alla 








ed programmi 


ep valimine 
KI —Ovaatamine 























Panasonic 
LAVA 








(m Valige programm teabepaneeli abil (Ik 15) 


Võimalus kinnitada programminime enne programmide valimist. 


Kuva teabepaneel, Valige paneeli kuvamise ajal 


e Täsülise TV vaätamine kui see ei ole kuvatud > programm ausa aia 
s> |k 27 Cep 
i 
€A vaatamine 


e Võimalus määrata 
kuvamise kestust 
„Reklaamikuva vahe“ (Ik 25). 








- 

H Valige programm ,,Programmikava“ abil (Ik 17) 
Võimalus kinnitada ,Programmikava“ või ,Programminimestik“ enne 
programmide valimist. 


e Mõnedes riikides ei ole see funktsioon rakendatav. 








Kuva | M Valige programm 
»Programmikava” või €= programmi valimine 
»Programminimestik > gop 
GUIDE «A Ovaatamine 
Ne E, 





H Teised kasulikud funktsioonid 


Pildi peatamine/vabastamine 





Kuva Näita/peida subtiitrid (kui on olemas) 


PRF @ DVB keele muutmiseks (kui võimalik) 
subtiitrid = „Eelistatud subtiitrid“ (Ik 25) 





H Teised kasulikud funktsioonid 









Kuva teabepaneel 


“Ilmub ka programmi vahetamisel snd gi 

Programmitüüp 

Sündmus Programm (kui on raadio- = Praegune 

või andmekanal) kellaaeg 
23:35 

Kategooria muutmine ff] 

Infoks vajutage i] 









Kategooria 










Raadio 









| Coronation Street 
m7720 : 00 ~ 20 : 55 <4 Praegu > 


Krüptitud 











DVB: Sündmuse alustamise/Lõpetamise aeg 
Analoog: Programmi olek 


Kasutatavad võimalused/Sõnumite tähendused 


GK 


Hääletu (heli) Teletekst saadaval 


Halb signaal 


Kehv TV-signaali kvaliteet Multi-audio saadaval 


Kuva 


teabepaneel a 
p Krüptitud Stereo, Mono 
Sifreeritud programm Audiorežiim 





1-90 
Subtiitrid saadaval Väljalülitustaimeri järelejäänud aeg 
“ Lugege täpsemalt » vt allpool 


“ Teise häälestatud programmi nime YO 9 Paneelis kuvatud programmi > 0 
kinnitamiseks vaatamiseks 











e Kat tmiseks > Œ itmi a 
ategooria muutmiseks = kr A “ Peitmiseks => (0) < 
a M “Kuva kestuse määramiseks Ei 
= Järgmise sündmuse teave => 0 » ,Reklaamikuva vahe“ (Ik 25) 0) 
(DVB režiim) 8 = 
e Lisateave => [E (vajutage Amet et peita paneel) 5 
(DVB režiim) 5 
Kontrollige või muutke kohe OPTION e Muutmiseks ° 
praeguse programmi olekut Ca LD , i 
>» K O E-Oomuutmine O 
TA valimine o 
K Multi Audio (DVB režiim) Teleteksti keel (DVB režiim) D 
uvage Võimaldab valida erinevate keelte heliribade Võimaldab valida teleteksti jaoks teist keelt Y 
praeguse vahel (kui on olemas) (kui on saadaval) D 
Kele LLT Subtiitrite keel (DVB režiim) MPX (analoogrežiim) >. 
TEISTELE Võimaldab valida subtiitrite keelt (kui on = Helimenüü (Ik 24) 2 
seadistused olemas) Helitugevuse parandus 
Teleteksti märgistik Reguleerib üksiku programmi või 
Määrab teleteksti keele sisestusrežiimi helitugevust 
=> Seadistusmenüü (Ik 25) 
@® Seadistust saab muuta ka menüünimestikus (Ik 24 ja Ik 25). 
Teleri väljalülitamine pärast kindlat aega 
Kuvage Valige „Seadistus“ Valige , Väljalülitustaimer“ ja määrake aeg 
menüü 
MENU VIEGA Beamon oh > aJ 
TEENI oi € O £ O D Orimiomre 
Väljalülitustaimer E TE A Nd MK valimine 





e Tühistamiseks valige „Väljas“ või lülitage teler välja. 
0 Järelejäänud aja kuvamiseks => Teabepaneel (ülal) 
OKui aega on jäänud kuni 3 minutit, siis vilgub järelejäänud aeg ekraanil. 
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Teleri vaatamine 


H Teised kasulikud funktsioonid 


Pildiformaadi 
muutmine 


Aa A E ASPECT 
Pildiformaadi muutmine 


Nautige pildi vaatamist optimaalse suuruse ja formaadiga. 


Kuvage 
Pildiformaadi > 
valimise nimestik 


Valige nimestiku 
kuvamisel režiim 


g í) @®salvestamine 
Cv NA 


“ Režiimi muutmine ainult nupu ASPECT abil 


ASPECT 
(valimine 


ASPECT 
“ (E (Vajutage korduvalt, kuni jõuate soovitud režiimini) 


Automaatne 
5 - Valitakse parim formaat 
ning ekraan täidetakse 
pildiga. 

Lugege täpsemalt => Ik 44 


Kuvab pildi standardses 
formaadis „14:9“ ilma 
moonutuseta. 


Täisekraan 4 : 3 
A 41 4 


Kuvab pildi standardses KÜ 7) 


formaadis „4:3“ ilma 
moonutuseta. 


Kuvab „16:9“ ribapildi või 
„4:3“ pildi ilma 
moonutuseta. 


| Kuvab „2.35:1“ ribapildi (anamorphic) 

| täisekraanil ilma moonutuseta. Kuvab „16:9“ 
formaadis pildi maksimaalsena 

| (kerge suurendus). 





“Ei ole rakendatav teleteksti režiimis. 


Pildiformaadi 
valimise 
nimestik 


Kuvab pildi otse formaadis 
„16:9“ ilma moonutuseta 
(anamorphic). 


Kuvab ,4:3“ pildi 
täisekraanil. 

Venitamist on näha ainult 
vasakus ja paremas 
servas. 


Kuvab „4:3“ pildi, mida on 
ekraani täitmiseks 
horisontaalselt suurendatud. 
° Ainult HD signaal 


Kuvab „16:9“ ribapildi 
(anamorphic) 
täisekraanil ilma 


| moonutuseta. 


“ Pildiformaati saab SD (standard) ja HD (kõrgeralduslik) signaalide jaoks eraldi meelde 


jätta. 





Programmikava kasutamine 


Programmikava abil saate hõlpsalt programme valida, vaadata sündmuste infot jms. 

Programmikava—Elektrooniline programmijuhis (EPG) võimaldab ekraanile kuvatavat nimestikku 

praegusel hetkel ja järgneva seitsme päeva jooksul edastatavatest programmidest (sõltub saatjatest). 

e Antud funktsioon varieerub valitud riigist sõltuvalt (Ik 12). 

“ Analoogprogrammid esitatakse DVB programmide järel. „D“ tähistab DVB programmi ja „A“ tähistab 
analoogprogrammi. 


cuime Programmikava vaatamine 

Kujundus muutub iga kord, kui te nupule vajutate 

(Horisontaalpaigutus/Vertikaalpaigutus). 

@ Sõltuvalt riigist võib vajalik olla sihtnumbri sisestamine või uuendamine. 
Järgige sõnumis esitatud juhiseid. 

0 Võimalus ka käsitsi seadistada Seadistusmenüüs 

Programmikava => „Guide Plus+ seaded“: , Uuendus“, Sihtnumber“ (Ik 25) 

Praegune kuupäev ja kellaaeg 

Näide: Programmikava kuupäev 





Sündmus Näide: 
gut)” 


K 24.10.2007 Vertikaalpaigutus | 
1046 
<D 1BBCO D 14E4 D 70CBBC > 
19:30-20:00. Eastender 







| Kõiktüübid | õik kiinalid 
20:00 - 20:30 _DIY SOS : We open in the Battersbys mj] 
A z malt 


a CAREN 1 20:00 EEJ 12 
EES [Emmerta | Cororaron svee [mean | 


20: 


21:00 DIY SOS i 
21:00-22:00 TheBill 
21 0 Red Cap 


22: O Live junction 
23: :30 POP 100 





D105 BBCI Tm A Celebrity Popidol |News | 23:00-00:00 Rugby 
[JAMAST Rugby 15T01 The Bill 
Valige kanal Valige programm 
Kuva oleku muutmine e gh 0 Viiljumine [i 03 Lehekülg üles gy Kuva oleku muutmine e g} 0 Väljumine [i US Lehekülg üles gy 
N Villige programm Gi Reklaami valimine i Valige kanal (ui Reklaami valimine i 
Vaade eT. Lehekülg alla A Vaade @ Tagasi Lehekülg alla R 
| ETA [ 128175 Kategooria 5] | EZI OO Pro. tüüp Kategooria 
Reklaam Horisontaalpaigutus Vertikaalpaigutus 















Programm (kuvab programmikaupa) (kuvab aegade järgi) 
E Eelmise päeva peale » E Valitud tüüpi programminimestiku < 
(DVB režiim) punane vaatamiseks (DVB režiim) D 
E Järgmise päeva peale » (5 (Tüüpide nimestik) valige tüüp ct 
(DVB režiim) roheline Kõik tüübid ID = 
H Programmi vaatama s ra pa o »€ D 5 
i ii Ai [Uudised — | 
H Tagasi telerisse ha ea edastatav sündmus või : N D 
EXIT progra @vaatamine 
=) S Dvalimine H Valitud kategooria 08 
üle AJ programminimestiku vaatamiseks al TT 
š ma | 
«SA vaatamine (Kategooriate nimestik) - Kuvatakse DS 
E AA , PA TA ainult analoog- =. 5 
E Sündmuse üksikasjade vaatamiseks (DVB režiim) ps TV programmid $ 5 
Valige sündmus valige kategooria 9 3 
Ag valimine KA SE 
> £ O D > ° Vajutage uuesti, et naasta > ED »€ D 2.9 
AD programmikavasse. sinise all > as 
a mane — vaatamine 5 
E Reklaami vaatamiseks (sõltub riigist) aae 2 
Kui te sisestate vale sihtnumbri või kui sihtnumbreid ei sisestata, Profiil 4 D 
siis võivad reklaamid olla Valest kuvatud. | Lemmikprogrammide nimestiku 3 
OPTION az valge 0 OSI nuppu koostamine = Ik 29 > 
E > NO D /RETURN", et naasta 
Z> programmikavasse. 


“Kui see teler esmakordselt sisse lülitatakse või kui teler on üle nädala aja välja lülitatud, siis võib veidi aega 
minna, enne kui programmikava täielikult kuvatakse. 








M Sõltuvalt valitud riigist ei pruugi TA 
programmikava olla kättesaadav Ee a GOD programmi 


Programminimestik EA O vaatamine 


Sellisel juhul ilmub programminimestik. PAS e) valimine 
4 CBBC Channel s HA: 
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Teleteksti vaatamine 


Te võite nautida teleteksti, k.a uudiseid, ilmateadet ja subtiitreid, kui saatjad seda teenust võimaldavad. 


Mis on FLOF (KIIRTEKST) režiim? 
FLOF režiimis asetsevad ekraani allservas neli eri värvi teemat. Kui soovite saada rohkem teavet mõne teema 


kohta neist, siis vajutage vastavat värvi nuppu. See funktsioon võimaldab kiiret ligipääsu antud teemade kohta 
käivale infole. 


Mis on ÜLAOSA režiim? (ULAOSA tekstiedastuse korral) 

ÜLAOSA on tavapärase teletekstiteenuse edasiarendus, mis võimaldab hõlpsamat otsingut ja tõhusamat juhtimist. 
“ Saadaoleva teletekstiteabe kiire ülevaade 

“ Hõlpsalt kasutatav, üksikasjalik teemade valimine 

“ Lehekülje oleku teave ekraani allservas 


Lehekülg üles/alla » M (5 
punane roheline 


Valik teemaplokkide vahel 4 | 


(a | 
sinise all 
Järgmise teema valimine teemaploki sees 5 C 
(Pärast viimast teemat liigub see uue teemaploki peale.) = *9"9"° 


Mis on „Nimekiri“ režiim? 

Nimekiri režiimis asetsevad ekraani allservas neli eri värvi leheküljenumbrit. Neid numbreid saab muuta ja 
salvestada teleri mälusse. (,Salvestage sageli külastatavad leheküljed“, Ik 19) 

E Režiimi muutmiseks » „Teletekst“ Seadistusmenüüs (Ik 25) 


Alalehekülje number 


Lülitage teleteksti peale 


<< 010203 04 05 06 07 >> 





























TEXT ® Kuvab sisulehekülje Praeguse Mg 00 Ag Kollase! 
8 a eop nanba TELETEXT uupäev 
sõltuva 
(9 iist LINFORMATION | 
Värviriba 


Valige lehekülg 
vw üls 


onn |. go) või m CD E 


E EI NO mz i punane roheline kollane sinise all 
ko e (Vastab värviribale) 
Kui kuvatakse sinine riba 
E Kontrastsuse MENU ED 
reguleerimiseks => CO (Vajutage kolm korda) m) £ (6K ] 9 
E 
TEXT: 


H Tagasi telerisse » 


TEXT STTL INDEX HOLD 


3 e e TE | 
CO 





E Teleteksti mugavaks kasutamiseks 


NET EIES Näidake peidetud sõnu, nt viktoriinilehekülje vastuseid 


: MENU A ANN 
ke 0 a H Peida uuesti > ra 
punane 





(ÜLAOSA) Tavaline (TÄIS) 
Ə Œ P100 P100 











roheline Broadcast => Broadcast 








































































































(Laienda ÜLAOSA poolt) (Laienda ALUMIST poolt) 





Sisulehekülg 


Ava 
lemmik- 
lehekülg 


Salvesta 
sageli 
vaadatud 


leheküljed 


VEECELG 
alalehekülge 


METEC 

uuenduse 
ootamise 
ajal telerit 





Peata automaatne uuendus 
(Kui soovite vaadata käesolevat lehekülge ilma uuendamata) 





HOLD TAR 
E Jätkamiseks » 

Tagasi põhilisele sisuleheküljele 
INDEX 





Vaata salvestatud lemmiklehekülge 
STTL 


e Ava lehekülg, mis on salvestatud „sinise all“ . 
“ Tehaseseadistus on „P103“. 





Vaata telerit ja teleteksti korraga kahes aknas 
MENU 


va 
O kis > gop 


“ Toiminguid saab teostada ainult teleteksti aknas. 


0 Vali „Pilt“ ja tekst 
„Sees“ või „Väljas“ 








Salvesta sageli vaadatud leheküljed värviriba alla (Ainult Nimekirjarežiim) 























Kui ca P100 
4! vajutage ja 
kuvatakse Vastav > @ roke al Broadcast 
lehekülg VAVMUPP 
101 200 400 888 




















m z Number muutub valgeks. 
H Salvestatud lehekülgede muutmiseks 


Sisestage uus leheküljenumber 


Cm , A 

Kd > Oi 
vainynp ED E EI 
ED EI 





Vaadake alalehekülge (Ainult siis, kui teletekst ulatub üle ühe lehekülje) 


858 <<01[02]03 04 05 Ilmub ekraani 


ülaosasse 
E Konkreetse alalehekülje vaatamiseks 
























































MENU A 
lil) 1 Sisestage ON 
> @>” iia Broadcast 4-kohaline number 
Näide: P6 
° Alaleheküljed: nnna 


Alalehekülgede numbrid muutuvad olenevalt saatejaamast (kuni 79 lehekülge). 
Otsimiseks võib kuluda päris palju aega, mille jooksul võite vaadata teleripilti. 





Vaadake teleteksti lehekülje otsimise ajal teleripilti 
Teleteksti lehekülg uuendab end automaatselt, kui uus info muutub kättesaadavaks. 
Lülitab ajutiselt teleripildi peale 








"ED E ) k SS Vaadake 
i uuendamine E 
© 3> kollane > on lõpetatud kollane B> uuendatud 
lehekülge 








e Uudisteleheküljel on funktsioon, mis näitab värskeimate uudiste saabumist 
(.Kiirteade“). 


19119131 31 


SUILUBJEBA 15232121 © 
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Videote ja DVD-de vaatamine 


Ühendage välised seadmed (videomakid, DVD-seadmed jne) ja te saate vastavat sisendit vaadata. 

® Seadmete ühendamiseks » Ik 10 ja Ik 11 

Kaugjuhtimispuldiga on võimalik rakendada ka mõnede Panasonicu väliste seadmete teatavaid 

funktsioone. AA , 

Lülitage teler sisse 

E Kui kasutatakse SCART ühendust, vt näide 2 või 3 (Ik 10 ja Ik 11) 
=» Võtab sisendisignaalid automaatselt vastu taasesituse alustamisel 
@® SCART-pesa (jalg 8) tuvastab sisendisignaalid automaatselt. 
® See funktsioon on kasutatav ka HDMI ühenduste puhul (Ik 42). 





H Kui sisendirežiimi ei vahetata automaatselt 
 Teostage 99 ja © 
® Sõltub seadme seadistusest 
c INPUT 
Kuvage „Sisendi valimise“ menüü 


AO er 


Valige seadmega ühendatud sisendi režiim 


E A E. 
AAA ' 
17 so] 


| I 
vurr ) 


Sisendi valimine 


AVA LD vaatamine 
AV3IS 
62 valimine 


COMPONENT 
HDMI1 

HDMI2 

LAY 





“Te saate sisendit valida ka kaugjuhtimispuldi või teleri esipaneeli 
nupu AV abil. 
Vajutage korduvalt sellele nupule, kuni olete valinud soovitud sisendi. 
“Te saate igat sisendirežiimi märgistada või vahele jätta 
— al a “ , Sisendmärgis“ (Ik 34) 
REE” "VCR ma DVD 


To Le MN OF 





ATT Vaadake 
Kuvab valitud režiimi 
| 
AV2 
H Tagasi telerisse 
> (E 
“Kui välisel seadmel on pildiformaadi muutmise funktsioon, siis seadke see 
„16:9“ peale. 


e“ Lugege täpsemat teavet vastava seadme kasutusjuhendist või küsige 
kohaliku esindaja käest. 





Teleriga ühendatud Panasonicu seadmeid saab ka kaugjuhtimispuldiga otse juhtida. 





VCR/DVD lüliti x 





VCR ma DVD 
CD Valige „VCR“, et kasutada Panasonicu videomakki või DVD-seadet 
Valige „DVD“, et kasutada Panasonicu DVD-seadet või Pleier-kodukino 
Ooterežiim 


Ooterežiimi/sisse lülitamiseks 





Esitus 
Videokasseti/DVD esitus 





Stopp 
Toimingute lõpetamine 





Tagasikerimine/Vahelejätt/Otsing 





Ea | Videomakk: Tagasikerimine, vaata kiirelt tagasiliikuvat pilti 
DVD: Liigu eelmise raja või nimetuse peale 
Vajuta ja hoia all, et otsida tahapoole 
Edasikerimine/Vahelejätt/Otsing 
E | Videomakk: Edasikerimine, vaata kiiresti edasiliikuvat pilti 


DVD: Liigu järgmise raja või nimetuse peale 
Vajuta ja hoia all, et otsida edasisuunas 

















Paus 
Paus/Jätkamine 
DVD: Vajuta ja hoia all, et esitada aeglasel kiirusel 
PROGRAMME Programm Üles/Alla 
Valige programm 
REC Salvestamine 


Alustab salvestamist 








*=Kaugjuhtimispuldi seadistamine Panasonicu videomakki, DVD-d jms juhtima. 


VCR mi DVD 


© Seadke ümberlüliti VCR“/,DVD“ vastavasse asendisse » AO 
© Vajutage ja hoidke all OB järgmiste toimingute ajal 


E EH 
Sisestage juhitava seadme kood, vt alltoodud ma 0 Vajutage fm | 
EI 


tabelit 


„VCR“ asend 





Seade 


Videomakk 10 (vaikimisi) 


EI 
uD 
„DVD“ asend 


70 (vaikimisi) 
Pleier-kodukino 





“Kinnitage, kui kaugjuhtimispult töötab pärast koodi vahetamist õigesti. 
“Koodid lähtestatakse patareide vahetamisel nende vaikeväärtuste peale. 
0,DVD“ tähendab DVD-mängijat, DVD-salvesteid ja Salvesti-kodukino. 

e Mõned toimingud ei ole mõnede seadmete mudelitel kasutatavad. 


19119131 31 
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Kuidas kasutada menüüfunktsioone 


Te saate mitmete menüüde abil muuta pildi-, heli- ja muude funktsioonide seadistusi. 


Kuvage menüü 
MENU 


Valige menüü 


VIEFA Peamenüü YAO Oligipääs 
VIERA Link oA 
(opit | 

J Heli MÆ ODvalimine 


AKTE TIES 





® Kuvab seadistatavaid funktsioone 
(varieeruvad sõltuvalt sisendisignaalist) 





(näide: Pildimenüü) 


Valige element 


Kontrastsus 


Heledus s 
TA MÆ valimine 
Teravus 

Toon 

MEIMESELEEII Soe 

MEETS VEJES 

Pildi müraeemaldus VEJES 


O Pildimenüü A 112 «DO 
Vaatamise režiim PMA ę E D 





(näide: Pildimenüü) 


Reguleerige või valige 























O Pildimenüü A 1/2 <A 
Vaatamise režiim É Dünaamiline — ==- 
Kontrastsus C £ (Dmuutmine 
Heledus C 
Värvid (0 ES L (salvestamine või ligipääs 
Panasonic Teravus [t (Vajalik mõnede 
TV Toon «E p funktsioonide puhul) 
Värvitasakaal FEE 
Värvihaldus Väljas _ ____ -J 
A ildi müraeemaldus MAE. 
E Telerisse i is w 
naasmiseks (näide: Pildimenüü) 
mis tahes ajal 
EXIT E a A aa à 
=> 0 HM Valige võimaluste hulgast HMSeadistuste lähtestamine 
Võimaluste hulk ja asendid ° Ainult pildiseadistuste lähtestamiseks 
| s ,Vaikesätete taastus“ 
i Värvitasakaal «TEHETE Pildimenüüst (Ik 24) 
us kuva Muudetud @ Ainult heliseadistuste lähtestamiseks 
naasmiseks M Reguleerige liuguri abil » Helmandi (K 24) 
a SVN T O R) 
erws T ° Kõigi seadistuste lähtestamiseks 
A => ,Tarneolek“ 
M n TERRE Seadistusmenüüs (Ik 33) 
E Liikuge järgmisele kuvale 
E Menüülehtede Häälestusmenüü Juurdepääs 
vahetamiseks 
üles Näitab järgmist kuva 
=> 
alla E Sisestage kirjamärke vaba sisestuse menüü kaudu 





Te võite vabalt sisestada mõnede elementide nimesid või numbreid. 


LEET ETEESET TI Val ige kirjamärg id Salvestus 
[Nimi OOO E | 


koed valimine RETURN 


as 


kinnitamine 
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H Ülevaade 









VIE(A Peamenüü 
VIERA Link 


VIERA Link kontroll 
Kõlarite valimine 


NKodukino ~] 


:= Seadistus 
= 


Värvihaldus 
müraeemaldus 


O Pildimenüü 212 


3D-COMB OV 
Vaikesätete taastus 


J Helimenüü A 112 
Kõrvaklappide helitugevus —— —— BME 
Ruu eh NX 

Helitugevuse parandus «| 


Kõlari kaugus seinast 


J Helimenüü 212 


ja 
HDMI1 sisend K Automaatne -f 
Vaikesätete taastus 


v 


Seadistusmenüü 


Analoogteenuste u MI 

Häälestusmenüü 
Guide Plus+ seaded 
Väljalülitustaimer gvass: -nee 
Keel 
Teletekst NÜLAOSA x =-| 


v 


Seadistusmenüü 
k N 
Tarneolek 
Tavaliides 
paneel K Väljas 
Pildi üle skaneerimine + 
Reklaamikuva vahe [3 sekundit___======: 


v 


= Seadistusmenüü Pi 3/3 


v 


“Valida saab ainult kasutatavaid võimalusi. 








Kasutatava seadme menüü 








Lingi seaded 


> 
Alla laadimine 


VIERA Link ES 
V 


(EET UUT 


Automaatne seadistamine 
DVB käsitsi häälestamine 


Keel 


SUOOISPJUNJNNUBU epeznsey sepiny © 


(əuf zəəpeayəy Hd) 


(97) 
T 
D 
ma 
2 
= 
z 
D 
et 
D 
D 
< 
D 
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Kuidas kasutada menüüfunktsioone 


HMenüünimestik 
Menüü 


Element 
Pause Live TV 





Direct TV Rec 





VIERA Link kontroll 





Kõlarite valimine 


Vaatamise režiim 


Reguleerimine/Konfiguratsioonid (võimalused) 


Juhib ühendatud seadmeid VIERA Link funktsiooniga ja võimaldab eri viisil 
mugavat salvestust, taasesitust jne. (Ik 39 - 41) 
e VIERA Link menüü pääseb ka otse, kasutades VIERA Link nuppu kaugjuhtimispuldil. 


Põhiline pildirežiim (Dünaamiline/Tavaline/Kino) 

Dünaamiline: Tagab eredas ruumis vaatamisel suurema pildikontrastsuse ja teravuse 

Tavaline : Soovitatakse tavalistes valgustustingimustes vaatamisel 

Kino : Filmide vaatamiseks pimedas toas, imiteerimaks kinopildile sarnast 
kujutist 

e Seadistatakse iga sisendisignaali jaoks eraldi 





Kontrastsus, Heledus, 
Värvid, Teravus 





Tõstab või langetab nende valikute tasemeid vastavalt teie eelistustele 





Kui NTSC signaaliga allikas on teleriga ühendatud, saab pildi värvitooni reguleerida 








Toon vastavalt teie maitsele 
e Ainult NTSC signaali vastuvõtul 
ar Värvitasakaal Võimaldab määrata pildi üldist värvitooni (Külm/Tavaline/Soe) 
re 
Värvihaldus Muudab värvid automaatselt eredaks (Väljas/Sees) 





Pildi müraeemaldus 


Pildi müraeemaldus 
Vähendab automaatselt soovimatut pildimüra ja värelusmüra pildi ääreosades 
(Väljas/Minimaalne/Keskmine/Maksimaalne) 





3D-COMB 


Aeg-ajalt võib liikumatute piltide või aeglaselt liikuvate piltide vaatamisel märgata 
soovimatuid värvimustreid 

See funktsioon peaks olema „Sees“, et kuvada teravamaid ja täpsemaid värve (Väljas/Sees) 
e Ainult PAL või NTSC signaali vastuvõtul 

e Ei kehti RGB, S-Video, komponentvideo ja HDMI puhul. 





Vaikesätete taastus 


Helirežiim 


Vajutage OK nuppu, et rakendada praegusele pildirežiimile uuesti vaikesätted 


Põhiline helirežiim (Muusika/Kõne) 





Bass 


Tõstab või langetab taset, et suurendada või vähendada madala, sügava heli väljundit 





Kõrged toonid 


Tõstab või langetab taset, et suurendada või vähendada teravama, kõrgema heli väljundit 








Tasakaal 


Reguleerib parema ja vasaku kõlari helitugevust 





Kõrvaklappide 
helitugevus 


Reguleerib kõrvaklappide helitugevust 





Ruumiline heli 


Ruumilise heli seaded (Väljas/Sees) 
Dünaamiline parandaja täiustatud ruumiefektide simuleerimiseks 





Helitugevuse 
parandus 


Reguleerib üksiku programmi või sisendirežiimi helitugevust 





IƏH 


Kõlari kaugus seinast 


Madalsagedusliku heli reguleerimine (Üle 30 cm/Kuni 30 cm) M 
e Kui teleri tagakülje ja seina vahekaugus on üle 30 cm, siis on soovitatav „Ule 30 cm“. 
e Kui teleri tagakülje ja seina vahekaugus on kuni 30 cm, siis on soovitatav „Kuni 30 cm“. 





MPX 


Valige stereo/mono (Mono/Stereo) 

e Tavaliselt: Stereo 

e Ei ole stereosignaali võimalik vastu võtta: Mono 
e M1/M2: Võimalik monosignaali edastamisel 

e Ainult analoogrežiim 





HDMI'1 sisend 


Valige sobiv sisendisignaal (Automaatne/Digitaal/Analoog) (Ik 44) 
Automaatne : Digitaal- või analoogheli allika automaatne tuvastamine 
Digitaal : HDMI kaabliühendus 

Analoog : HDMI-DVI adaptri kaabliühendus 

e Ainult HDMI sisendirežiim 

e HDMI2 pesad on ainult digitaalsignaali jaoks 

e Seadistus HDMI2 jaoks ei ole võimalik 





Vaikesätete taastus 





Vajutage nuppu OK, et rakendada praegusele helirežiimile uuesti vaikesätted 


HMenüünimestik 


Menüü | Element | Reguleerimine/Konfiguratsioonid (võimalused) 


ärvicli Valib pakutud värvisüsteemi vastavalt videosignaalidele AV režiimis 
AV värvisüsteem (Automaatne/PAL/SECAM/M.NTSC/NTSC) 


DVB profiili redigeering | Lemmikprogrammide nimestiku koostamine (Ik 29) 
DVB kanalite nimekiri | Jätab vahele soovimatud DVB programmid (Ik 29) 
Analoogteenuste nimistu | Jätab vahele soovimatud analoogprogrammid või muudab analoogprogramme (Ik 29) 


VIERA Link VIERA Link funktsioonide kasutamine (Väljas/Sees) (Ik 38) 


i Valib sobiva AV pesa antud teleri ja ühilduva salvesti vaheliseks andmesideks 
A-Link (AV1/AV2) (Ik 37) 

e Komponentvideo ja HDMI signaale ei saa väljastada. 

Valib signaali, mis edastatakse telerist A-Link (TV/AV1/AV2/AV3/Monitor) 
AV1/AV2 välja e Monitor: Ekraanil kuvatud pilt 

e Komponentvideo ja HDMI signaale ei saa väljastada. 


Lingi toide väljas | Määratakse Link-funktsiooni väljalülitamine (Ei/Seadistage) (Ik 37 ja Ik 38) 
Lingi toide sees | Määratakse Link-funktsiooni sisselülitamine (Ei/Seadistage) (Ik 37 ja Ik 38) 


"mi Laadib programmi, keele, riigi/piirkonna seaded teleriga ühendatud A-Link või 
Alla laadimine VIERA Link ühilduvasse seadmesse 


selukk Lukustab programmi/AV-sisendi, et takistada sellele ligipääsu (Ik 32) 
Automaatne 
seadistamine 
DVB käsitsi häälestamine | Määrab DVB programmid käsitsi (Ik 31) 
Analoogi käsitsi 
häälestamine 
Uue DVB kanali lisamine | Lisab uued DVB kanalid (Ik 31) 

Uus kanali teade | Valib, kas anda edasi teade, kui leitakse uus DVB kanal (Ik 31) 

DVB signaali olek | Kontrollib DVB signaali olekut (Ik 31) 

Uuendus Uuendab GUIDE Plusi ajakava ja GUIDE Plus+'i süsteemi reklaamiteavet 
Sihtnumber Määrab teie sihtnumbri GUIDE Plus+'i süsteemi kasutamiseks (Ik 17) 
Süsteemi 
informatsioon 
Väljalülitustaimer Määrab aja, millal teler automaatselt Välja lülitub (Väljas/15/30/45/60/75/90 minutit) 
Ekraanimenüü keel | Muudab ekraanikuva keelt 


Eelistatud heli 1/2 | Valib eelistatud keele DVB multi audio jaoks (sõltub edastajast) 


; PAPA Valib DVB subtiitrite eelistatud keele (sõltub edastajast) 
Eelistatud tiitrid 1/2| 9 Subtiitrite kuvamiseks » Ik 14 
Eelistatud teletekst| Valib DVB teletekstiteenuse eelistatud keele (sõltub edastajast) 
Teletekst Teleteksti kuva režiim (ÜLAOSA (FLOF)/Nimekiri) (Ik 18) 
Valib teleteksti keele (Lääs/lda1/lda2) 
e Lääs: Inglise keeles, prantsuse keeles, saksa keeles, kreeka keeles, itaalia keeles, 
hispaania keeles, rootsi keeles, türgi keeles jne. 
® ida1: Tšehhi keeles, inglise keeles, eesti keeles, läti keeles, rumeenia keeles, 
vene keeles, ukraina keeles jne. 
e !da2: Tšehhi keeles, ungari keeles, läti keeles, poola keeles, rumeenia keeles jne. 
Tarneolek Lähtestab kõik seadistused, nt kolimisel (Ik 33) 
Tavaliides Kasutus hõlmab tasuliste kanalite vaatamist. (Ik 27) 
Süsteemi uuendus Laeb alla uue tarkvara telerisse (Ik 27) 
Energia säästmine Vähendab pildi heledust, et voolutarvet säästa (Väljas/Sees) 
Külapaneel Tõstab külgpaneeli heledust (Väljas/Madal/Keskmine/Kõrge) 
gp e Paneeli „kujutise püsimise“ vältimiseks on soovitatavaks seadistuseks „Kõrge“. 
Valib kujutist kuvava ekraaniala (Väljas/Sees) 
Sees: Suurendab pilti, jättes selle serva varju. 
A Väljas: Kuvab pildi selle originaalsuuruses. 
Pildi üle e Valige „Sees“, kui ekraani serval on märgata müra. 
skaneerimine e See funktsioon on kasutatav, kui pildiformaadiks on seatud „Automaatne“ 
(ainult 16:9 signaal) või „16:9“. 
e Seda funktsiooni saab SD (standard) ja HD (kõrgeralduslik) signaalide jaoks eraldi 
meelde jätta. 
Sisendmärgis Märgistab või jätab sisendipesa vahele (Ik 34) 
; Määrab teabepaneeli ekraanilpüsimise aja (Ik 15) 
Reklaamikuva vahe 00 (Ei kuvata) kuni 10 sekundit 1-sekundilise sammuga 
Ajavöönd Ajainfo kohandamine (Ik 27) 
ž as Muudab paneeli pilditöötlust (sõltub sisendisignaalist) (50Hz/100Hz) 
Värskenduse määr e Tavaliselt on seatud ,100Hz“ peale 


Tarkvaralitsents Kuvab tarkvaralitsentsi info 
Süsteemi informatsioon| Kuvab teie teleri süsteemiinfo 
“Valida saab ainult kasutatavaid võimalusi. 
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Määrab automaatselt piirkonnas vastuvõetavad programmid (Ik 31) 





IS2JEEH 





Määrab analoogprogrammid käsitsi (Ik 31) 























+SNid 
aping 


Kuvab süsteemi informatsiooni GUIDE Plus+ süsteemi kohta 


papeas nnuəwsn 
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DVB seaded (ov8 režiim) 


DVB seadistustega saab muuta erinevaid spetsiifilisemaid funktsioone. 


Kui on analoogrežiimis 


í Valige DVB 


INPUT- Kuvage menüü 
LTV] 
MENU 


Valige ,,Seadistus“ 


VIEFfA Peamenüü Co 








VIERA Link 
O Pilt 





või „Ajavöönd“ 


(= Seadistusmenüü |, 213 CD 


Tarneolek 


Tavaliides 
Süsteemi uuendus 


Külgpaneel VEES 
Pildi üle skaneerimine Sees 


Sisendmärgis 
Reklaamikuva vahe 3 sekundit 


Ajavöönd K Automaatne _ ======:9 


v 





Panasonic 
LAY 





H Tagasi telerisse 
m» EXIT 





Määramine 
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J Heli (MZ — Ovalimine 


Valige ,,Tavaliides“, „Süsteemi uuendus“ 


Energia säästmine NEIES A2 — (Dvalimine 


LECE 
TV 


Uuendage 
teleris 
tarkvara- 
süsteemi 


Süsteemi 
uuendus 


Ajainfo 
muutmine 
automaatselt 


Üldise liidese mooduli menüü kaudu pääseb ligi üldise liidese (CI) moodulis olevale 
tarkvarale. 

Mõnedes riikides või piirkondades ei ole see funktsioon rakendatav. 

Kuigi CI-moodul võib lasta teil mõnesid kanaleid vaadata, ei garanteeri see teler teile kõiki 
kanaleid (nt tasuline TV). 

Kasutage ainult edastaja poolt heakskiidetud CI-moodulit. 

Konsulteerige teenuste lisainfo ja tingimuste asjus Panasonicu kohaliku esindajaga või 
kanalite edastajatega. 


Ettevaatust 


e Lülitage alati enne CI mooduli CI pesa 
sisestamist või eemaldamist toitelüliti Sisestage või 
asendisse Välja. eemaldage 

“Kui vaatamise kaart ja kaardilugeja sirgelt ja 
on ühes komplektis, siis sisestage AIK 
esmalt kaardi lugeja, ja seejärel 
sisestage vaatamise kaart 
kaardilugejasse. 

“Ärge sisestage moodulit tagurpidi. 


CI moodul 


iki 
Teleri tagakülg 


© Sisestage CI moodul (valikuline) 
@® Ekraanile ilmuvad funktsioonid sõltuvad valitud CI mooduli sisust. 
® Tavaliselt ilmub tasulise TV teenus ilma toiminguteta © ja ©. 
Kui tasulise TV teenust ei kuvata, siis teostage toimingud © ja ©. 
“Lugege täpsemat teavet CI mooduli kasutusjuhendist või võtke ühendust edastajaga. 


© Ligipääs ,,Tavaliides“ 


LELEII CO Õ 
Pilu 1: MALET ELENG 


© Järgige ekraanile kuvatavaid juhiseid e Ekraanil kuvatav 
kasutusjuhend ei pruugi 


Näide: valige ja liikuge «ID ka skill 
nuppudega > ( <» va > €° J 
€A 


Värvilised kirjamärgid => punane roheline kollane sinise all 





Laadige telerisse uus tarkvara. 
“Lugege täpsemalt » Ik 45 





Süsteemi uuendus teostamisel toimub tarkvara uuendamine (see võib muuta teleri 
funktsioone). Kui te seda ei soovi, siis määrake ,, Autouuenduse otsing ooterež.-l“ 
asendisse ,,Väljas“. 











Valige ,, Autouuenduse otsing ooterež.-I“ ja seejärel valige „Sees“ või „Väljas“ 


Autouuenduse otsing ooterež.-I «SESE 


Süsteemi uuenduse otsimine 


O © kinnitamine automaatselt otsingu ja 
imi laadib alla uuenduse, kui 
TAO val | ; 
valimine mõni tarkvarauuendus on 
kättesaadav 


Süsteemi uuendus ESI ® Sees: Teostab ooterežiimis 


E Koheseks uuendamiseks 


Valige 
„Süsteemi uuenduse otsimine“ Alla laadimine 


© ligipääs Otsib uuendust (mitu 
€ = D D minutit) ja kuvab selle > @ 
ÆA LO valimine leidmisel vastava teate ° Alla laadimine 
võib võtta umbes 


20 minutit 





Määrake aeg 


- AA Automaatne : Ajainfo muudetakse automaatselt vastavalt 
£ (6x) © kinnitamine teie piirkonnale. 
M OH valimine Muud : Ajainfo muutmine toimub GMT põhjal. 





(auiluejsipeas efe “snpuanneyeny18) ‘AL 24INSE]) 
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Programmide muutmine 


Te saate koostada lemmikprogrammide nimestikke ja soovimatuid programme vahele jätta jne. 


Panasonic 
LAVA 


H Tagasi telerisse 
EXIT 


5 
© 





1 





Valige DVB või Analoog 


LT TV 

@ „DVB profiili redigeering“ ja „DVB kanalite nimekiri“ on kasutatavad ainult 
DVB režiimis. 

0, Analoogteenuste nimistu“ on kasutatav ainult analoogrežiimis. 


Kuvage menüü 
MENU 


Valige ,,Seadistus“ 


VIE(A Peamenüü LD @ligipääs 
VIERA Link oA 

O Pilt 

J Heli (M Z> valimine 








Valige ,DVB profiili redigeering“, 
»DVB kanalite nimekiri“ või , Analoogteenuste nimistu“ 


i= Seadistusmenüü |, 113 AD Oligipääs 
DVB profiili redigeering 
DVB kanalite nimekiri 


Analoogteenuste nimistu ML 
Lingi seaded 622 5 valimine 


Lapselukk 

Häälestusmenüü 
Väljalülitustaimer VEJES 
Keel 

Teletekst ÜLAOSA 


v 





Määramine 


Koostage lemmikprogrammide nimekiri („Profiil“) eri edastajate poolt pakutavast 

(kuni 4: Profiil 1 kuni 4). 

Nimekiri lisatakse „Kategooria“ programmikavas (Ik 17) ja teabepaneelile (Ik 15) ning on 
seejärel hõlpsalt ligipääsetav. 


Valige programm ja lisage see nimekirja 


cm 
Kõik DVB kanalid > € © D ) roheline 
annei Kõik DVB kanalid 


p= 
bd A 
valimine RF 
n OOS 


To da jr ° Kõigi programmide 
Koostage Kategooria Teise profiili lisamiseks Ta 


lemmik- muutmiseks kuvamiseks nimekirja >» C 
kollane 


programmide > punane => E Lisatakse programm 
nimestik E Profiili redigeerimiseks 


DVB profiili La 
redigeering € (6) 9 Valige redigeeritava profiili väli ja: 
«2 


(DVB režiim) 


r ID RETURN 
° Profiilile nime panemiseks» rad => Valige kirjamärk € @ >] = Õ > 0 
«> 


UAZ 

9 Programmi liigutamiseks = T => Valige uus positsioon g O D “4 Kinnitage sb > Õ 
«> 

“ Programmi kustutamiseks => Ea 5 Õ 


e Kõigi programmide kustutamiseks > 5 > Õ 





NELTS Te saate soovimatuid kanaleid peita. Kustutatud kanaleid saab kuvada ainult selle 

f funktsiooniga. Kasutage seda funktsiooni soovimatute programmide vahelejätmiseks. 
soovimatud 0 „DVB kanalite nimekiri“ kuvab kõik häälestatud DVB programmid DVB režiimis. 
programmid 0, Analoogteenuste nimistu“ kuvab kõik häälestatud analoogprogrammid analoogrežiimis. 


vahele Valige kanal ja lisage/kustutage 


z DVB kanalite nimekiri «AD O lisa/kustuta (J Programmide 
g kel ENTER € D taashäälestamiseks 
105 BBCI OE Käsitsi häälestus 
719 BBC Radio Wales C v N) valimine 5 (Ik 31) ) 


Analoogteenuste Tr BBG ONE Was N punane 
nimistu (4 lisa 
O kustuta (jäta vahele) 


[ENESES 


ROO 





Te saate muuta analoogprogrammide programminime ja programmiasendit. 

° See funktsioon on kasutatav analoogrežiimis. 

“Kui videomakk on ühendatud ainult raadiosageduse kaabliga, siis redigeerige 
»Videomakk“. 


© Valige redigeeritav programm 
iki kalle nimistu NA J Programmi asend 
EEzZZ o € DO D Nimi 


imi 3 FTP EEE 
— 
CH30 


gene 


ANNA 


Muutke 


TAN © Redigeerimine 

(„Muuda nime“, H Kuvatud nime muutmine programmide valimisel 

vLiiguta“) Valige = Valige kirjamärgid Salvestus 
„Uus nimi 


€S © valimine Kanali nimetuse redigeerimine RETURN 
Analoogteenuste m 4 £ o > (0) 
di 
nimistu (SO kinnitamine 


(maksimaalne: viis kirjamärki) 


E Programmi asendi liigutamiseks 
Valige uus asend Salvestus 


a » (of > = 


valimine 





əuluznnu aPILULIBIFOld © 
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Programmide häälestamine 


Te saate kolimise järel kõik teleprogrammid uuesti häälestada või otsida uusi kanaleid, mida on äsja 
edastama hakatud. 


Valige DVB või Analoog 


1 © DVB käsitsi häälestamine“, „Uue DVB kanali lisamine“, „Uus kanali 
teade“ ja ,DVB signaali olek“ on kasutatavad ainult DVB režiimis. 
0 ,Analoogi käsitsi häälestamine“ on kasutatav ainult 
analoogrežiimis. 


Kuvage menüü 
MENU 


Valige ,,Seadistus“ 


VIEFA Peamenüü NA Oligipääs 
VIERA Link oh 
O Pilt 


J Heli > — Ovalimine 





Valige ,,Häälestusmenüü“ 


i= Seadistusmenüü | NA Oligipääs 
DVB profiili redigeering 
DVB kanalite nimekiri 
Lingi seaded Za 
k (2 valimine 
Häälestusmenüü 

Väljalülitustaimer VEJES 

Keel 

Teletekst ÜLAOSA 

Teleteksti märgistik (KES 





Valige funktsioon 


Häälestusmenüü YAO Oligipääs 
F 

DVB käsitsi häälestamine 

Analoogi käsitsi häälestamine 4 AN 
(> — valimine 






H Tagasi telerisse 
EXIT 


°0 





Määramine 


4 
6, 





E Nuppude kasutamine teleri esipaneelil automaatse seadistamise 
korral (Ik 8) 


© Vajutage korduvalt, kuni ilmub „Automaatne seadistamine“ 
T 
Liikuge „Automaatsesse seadistamisse“ 


TV 
Käivitage „Automaatne seadistamine“ 











® Tagasi telerisse » [] 
F 


TV 





EEEL 

kõik DVB või 
analoogprogrammid 
automaatselt 


Automaatne 
seadistamine 


MEETEL (5) 
programmid 
käsitsi 

DVB käsitsi 
häälestamine 


VEEL 
analoogprogramm 
käsitsi 
Analoogi 
käsitsi 
häälestamine 


Lisage DVB 

programm 

automaatselt 
Uue 


DVB kanali 
lisamine 


Kuvage 
teade 


Uus kanali 
teade 


Kontrollige 
BAY =} 
signaali 


DVB signaali 
olek 





Häälestage automaatselt uuesti kõik teie piirkonnas vastuvõetavad DVB või analoogprogrammid. 
e“ DVB režiimis häälestatakse uuesti ainult DVB programmid. 

e Analoogrežiimis häälestatakse uuesti ainult analoogprogrammid. 

“Kui Lapseluku PIN-kood (Ik 32) on määratud, siis tuleb see sisestada. 


Automaatseadistuste käivitus Seadistused teostatakse käsitsi 


Automaatne seadistamine Automaatne seadistus — digitaalne 
5C ——————— — — 169 


Kõik digitaalhäälestuse andmed kustutatakse See kestab umbes 3 minutit. 
Kanal | Kanali nimi | Kvaliteet 
Tv |10 


| CBBC Channel 
Automaatseadistuste käivitus m 9 Väljumine [BBC Radio Wales [Tasuta TV [10 
|E4 | Tasuta TV | 10 
z A | Cartoon Nwk | Tasuta TV [10 
LEESI 
EE i | | 
l l l 
Tasuta TV: 4 Tasuline TV: 0 Raadio: 0 Andmed: 0 
Otsing 























“Kustutatakse kõik eelneva häälestuse seadistused. 
9 Programmi, keele, riigi/piirkonna seaded laetakse teleriga ühendatud Q-Link või 
VIERA Link ühilduvasse seadmesse. 
e Toimingu lõpetamisel kuvatakse positsioonil „1“ olev programm. 
“Kui häälestamine ei ole lõpule viidud =» ,DVB käsitsi häälestamine“, ,Analoogi käsitsi häälestamine“ 





Tavaliselt kasutatakse DVB programmi lisamiseks kanalite loetelusse „Automaatne 
seadistamine“ või „Uue DVB kanali lisamine“. 
Kasutage seda funktsiooni siis, kui häälestus ei ole täielikult lõpule viidud või kui muudate antenni suunda. 


DVB käsitsi häälestamine __ l CTI O valige kanal 
nad = == £ þe Reguleerige sagedust (seadistage positsioonile, 
VÀ kus „Signaali kvaliteet“ on maksimaalne) 
© otsimine 


0 Kõik leitud kanalid lisatakse „DVB kanalite nimekirja“. 








Signaali tugevus nE] 
Prog. | Kanali nimi | Tüüp IT 

















LTV KA Raadio: 0 Andmed: 0 
Peatatud 





E Peenhäälestus 
Kasutatakse üksiku programmi häälestuse väikeseks muutmiseks (ilma tõttu jne.) 


H Käsitsi häälestus 
Määrake analoogprogramm käsitsi pärast Automaatne seadistamine. 
e Määrake Helisüsteem ja Värvisüsteem ning seejärel rakendage seda funktsiooni. 
Seadistage Värvisüsteem tavaliselt „Automaatne“ peale. 
“Kui videomakk on ühendatud üksnes RF-kaabliga, valige programmi asendiks „0“. 


E LECCE ECE ETTA SC1 ‘PAL B, G, H/SECAM B, G 
E SC2: PAL l 
me =s SC3:PAL D, K/SECAM D, K 


Värvisüsteem Automaatne F: SE C AM L IL 
Valige programmi asend Valige programm Otsimine ja salvestamine 


(E 
a > 4 > £ Do otsimine 


o] M TOO salvestamine 





AUILUBISIJBBU apILuuBIBO1d © 














Kõik uued leitud kanalid lisatakse „DVB kanalite nimekirja“. 


; ; 
pahale e Uus kanal lisatakse ja salvestatakse olemasolevate 


E seadistustega. 
Kanal 


| Kanali nimi |Tüüp_ | Kvaliteet 

















Tasuta TV:4 Tasuline TV:0 Raadio: 0 Andmed: 0 
Otsing 
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Valib, kas anda edasi teade, kui leitakse uus DVB kanal. (Väljas/Sees) 








Valib programmi ja kontrollib DVB signaali olekut. 
9 Programmi vahetamiseks 


A 
a Hea Signaali tugevus ei ole DVB vastuvõtu 
vV signaali sobiv näitaja. Palun kasutage 


signaali kvaliteedi näitajat järgnevalt: 
DVB signaali olek Signaali kvaliteet: 
@ Roheline riba =» Hea 
[[CH70] CBBC Channel | : A 
DVB programm CH70] CBBC Channel @ Kollane riba mb Nõrk 


Signaali kvaliteet 0 10 s A ; 
aaa — ° Punane riba => Halb (kontrollige antenni) 


31 


Programmi vaatajate määramine 


Te saate lukustada konkreetseid programme/AV-sisendi pesasid ja määrata seda, kes neid vaatab. 
(Lukustatud programmi valimisel ilmub vastav teade; PIN-koodi sisestamisel saate te seda vaadata.) 


Kuvage menüü 
MENU 


Valige ,,Seadistus“ 


VIEfA Peamenüü «(CO Oligipääs 
VIERA Link oh 

O Pilt 

J Heli 62 — valimine 








Valige „Lapselukk“ 


is Seadistusmenüü | «DO © ligipääs 
DVB profiili redigeering 
DVB kanalite nimekiri 


Lingi seaded S 
Lapselukk (CD — ovalimine 
Häälestusmenüü 

Väljalülitustaimer VEJES 

Keel 

Teletekst ÜLAOSA 

Teleteksti märgistik (KES 





H Tagasi telerisse 
EXIT 


=> 
© 


Määramine 


© Sisestage (4-kohaline) PIN-kood 
EE “ Sisestage esmakordsel 
ama seadistamisel PIN-kood kaks 
= aa korda. 
[10 | e Märkige PIN-kood igaks juhuks 


VER 


© Valige „Lapseluku loend“ ka mujale, et see teil unustamise 


ou korral olemas oleks. 
Lapselukk AD © ligipääs 
PIN-koodi muutmine oa 
Lapseluku loend 
Programmi f vN) valimine 


NEELGTELS © Valige lukustatav programm/sisend == MA 
määramine mm alia Ko) kinnitamine 9 Tühistamiseks 


=» Valige lukustatud programm/ 
Lapselukk 


sisend 


(> —0 valimine a © 


0 Kõigi lukustamiseks 


Ilmub programmi/sisendi lukustamisel a 
ollane 


E PIN-koodi muutmiseks 0 Kõigi lukkude tühistamiseks 


Valige © alt „PIN-koodi muutmine“ ja sisestage » E 
PIN-kood kaks korda. sinise all 


9 ,Tarneolek“ (Ik 33) määramine kustutab PIN-koodi ja kõik seadistused. 





Seadete taastamine 


Lähtestab teleri algsesse olekusse, s.t programmid on häälestamata. 
Lähtestatakse kõik seadistused (programmid, pilt ja helikvaliteet jne). 


Kuvage menüü 
MENU 





Valige ,,Seadistus“ 


VIEFA Peamenüü «CCD Oligipääs 
VIERA Link oA 
O Pilt 


T Heli (6 Z> Ovalimine 





Valige ,,Tarneolek“ 


{Æ Seadistusmenüü | 213 NA © ligipääs 
Tarneolek 
LEVEI GS 


Süsteemi uuendus AN 
Energia säästmine VETES AL (0) valimine 
Külgpaneel VETES 

Pildi üle skaneerimine Sees 

Sisendmärgis 

Reklaamikuva vahe 3 sekundit 

Ajavöönd Automaatne 


v 





H Tagasi telerisse 


EXIT 


= Määramine 





O Kontrollige teadet ja alustage 


Tarneolek 


Kõik häälestusandmed kustutatakse 
Olete kindel? 
Olete kindel? 


Seadete Kinnitus — em ® Väljumine 
taastamine 


a ECEN] 
Tarneolek 


© Järgige ekraanile kuvatavaid juhiseid 
0, Automaatne seadistamine“ algab automaatselt, kui järgmisena lülitatakse sisse toite 


»oisse“,, Välja“ lüliti. (Ik 12) 


H Ainult teleprogrammide taashäälestamiseks, nt pärast kolimist 
=> „Automaatne seadistamine“ (Ik 31) 






əuuesggw ajefejeen uweIpod @ 
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34 





Sisendmärgis 


Sisendirežiimi hõlpsamaks tuvastamiseks ja valimiseks saate te sisendipesa märgistada või jätta vahele 
sisendipesa, mis ei ole ühegi seadmega ühendatud. 
® Sisendirežiimi valimine » Ik 20 


Kuvage menüü 
MENU 





Valige ,,Seadistus“ 


VIEFA Peamenüü VA Oligipääs 
VIERA Link oA 

O Pilt 

J Heli (M valimine 





Valige ,,Sisendmärgis“ 


= Seadistusmenüü 0, ID © ligipääs 
Tarneolek 
LEVEES 


Süsteemi uuendus ME” 
Energia säästmine VETES A2 — © valimine 
Külgpaneel WEIER 

Pildi üle skaneerimine Sees 

Sisendmärgis 

Reklaamikuva vahe 3 sekundit 

Ajavöönd Automaatne 


v 





Panasonic 


oy Valige sisendipesa ja määrake see 


Sisendmärgis ID 
š : AV1 Dvo ===- PEE ANU 
H Tagasi telerisse NAS E £ O Oomi 


EXIT AV3/S AV3/S A yalimin 
= (0 COMPONENT COMPONENT Ova id 


HDMI1 HDMI 1 





HDMI2 HDMI2 





Teie poolt määratud märgistused kuvatakse menüüs „Sisendi valimine“ (Ik 20) 
või teabepaneelil. 
“Kui valite „Vahelejätt“, siis ei saa seda režiimi valida. 





ra 


E Kasutaja sisend 
Te võite igat sisendipesa vabalt oma soovi järgi nimetada. 








Valige „Kasutaja sisend“ Valige kirjamärgid Salvestus 
CO valimine LEEMETEIESETS M] RETURN 

£ $> valimine > £ D > 
O ligipääs AX A kinnitamine 





(maksimaalne: kümme kirjamärki) 
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Link-funktsioonid (Riik ink 


A-Link ühendab teleri ja DVD-salvesti/videomaki ning võimaldab hõlpsat salvestamist, taasesitust jne. (Ik 37) 
VIERA Link (HDAVI Control"“) ühendab teleri ja VIERA Link funktsiooniga seadmed ja võimaldab hõlpsat 
juhtimist, mugavat salvestamist, taasesitust jne (Ik 38 - 
A-Link ja VIERA Link funktsioone on võimalik koos kasutada. 


E Ülevaade A-Link ja VIERA Link funktsioonidest 


Ik 41). 
































z Ühendus Q-Link VIERA Link VIERA Link 

Funktsioon (SCART ühendus) (ainult HDMI ühendus) (SCART ja HDMI ühendus) 
Eelseatud andmete * 
allalaadimine o o* o 
Lihtne taasesitus O O O 
Lingi toide sees O O O 
Lingi toide väljas O O O 
Kõlarite juhtimine = O O 
Ühendatud seadmete 

menüü juhtimine VIERA = O* O* 
kaugjuhtimispuldiga 

Direct TV salvestamine O = O** 
Live TV peatamine S S (Os 








x :Võimalik seadmetega, millel on „HDAVI Control 2“ või „HDAVI Control 3“ funktsioon. 


xk :Võimalik seadmetega, millel on „HDAVI Control 3“. 


be SCART- Tre 


“ Ühendage A-Link toega DVD-salvesti/videomakk 


SCART-juhtmega (täistraadistik) teleri pesasse AV1 või AV2. osanumber: 
E VIERA Link 


C) 


Oe 


SCART- A 
“ Ühendage VIERA Link toega seade nii SCART-juhtme (täistraadistik) kui ka HDMI-juhtmega teleri pesadesse 
AV1, AV2, HDMI1 või HDMI2. 


e Mõned funktsioonid on kasutatavad ainult HDMI-juhtmega ühenduse puhul. Kuid kasutage nii HDMI- kui ka 
SCART-juhet, et tagada rohkem funktsioone. 


Ühendused 


Lugege ka vastavate seadmete kasutusjuhendeid. 
E A-Link 


























DVD-salvesti/ 
A-Link funktsiooniga 
videomakk 





DIGA-salvesti/HD videokaamera, 








( eSCART-juhe 
Kasutage täistraadistikus SCART-juhet. 


°HDMl-juhe 
Kasutage täistraadistikus HDMI nõuetele 
vastavat juhet. 
HDMI tingimustele mittevastavaid 
juhtmeid ei saa kasutada. 
Soovitatav Panasonicu HDMI-juhtme 


* RP-CDHG10 (1,0 m) 
e RP-CDHG15 (1,5 m) 
* RP-CDHG20 (2,0 m) 
* RP-CDHG30 (3,0 m) 
* RP-CDHG50 (5,0 m) 











millel on VIERA Link funktsioon 


Kõlari juhtimine (Kodukino) 


@® Võimendi kasutamine 


Kõlarisüsteem 


OTT | ea 





HDMI-juhe 


RCA-juhe 


SCART-juhe 


HD videokaamera, 


millel on VIERA Link 


funktsioon 














ca VIERA Link 
funktsiooniga 
võimendi 


HDMI-juhe 


DIGA-salvesti, 
millel on VIERA Link 
funktsioon 





0 Pleier-kodukino kasutamine 
Kõlarisüsteem 


Wla 


Pleier-kodukino, 
millel on 
VIERA Link 

RCA-juhe funktsioon 


HDMI-juhe 




















E Ettevalmistused 


Q-Link 


“ Ühendage DVD-salvesti/videomakk, millel on järgmised logod: 
»A-Link“, , NEXTVIEWLINK“, „DATA LOGIC“, „Easy Link“, ,Megalogic“ või , SMARTLINK“ 
0 A-Link ühendus Ik 36 
@® Seadistage DVD-salvesti/videomakk. Lugege vastava seadme kasutusjuhendit. 
0 A-Link pesa seadistamine Seadistusmenüüs = ,A-Link“ (Ik 25), ,AV1/AV2 välja“ (Ik 25) 
“Laadige alla eelseatud andmed — programmi, keele, riigi/piirkonna seaded (Eelseatud andmete allalaadimine) 
» „Alla laadimine“ (Ik 25) või „Automaatne seadistamine“ (Ik 31) või „Automaatne seadistamine“ — kui kasutate 
telerit esmakordselt (Ik 12) 


E Kasutatavad funktsioonid 
Ei kehti mõnede salvestite kohta. Lugege vastava salvesti kasutusjuhendit. 


Hetkel käiva programmi kohene salvestamine DVD-salvestiga/videomakiga. 


@® Võimalikud tingimused: 





Olemasolev režiim 


Tuuneri 


Kuidas salvestada 



































kasutamine 
Añaloó Teler Telerist välja 
DIRECT TV REC 9 Salvesti Salvesti tuuner 
° DVB Teler Telerist välja 
| è 
(salvesti tuuneri Salvesti Salvesti tuuner 
vaatamine) 
N ai Salvesti D 
(salvesti välise väline-siserid i © 
Direct TV sisendi vaatamine) CT 
- AV 3 5 
salvestamine - (teleri välise Telerist välja z Ar 
salvestad seda, sisendi vaatamine) < ai 
mida näed ° Direct TV salvestamise teostamisel lülitub m 2 
ooterežiimil olev salvesti automaatselt sisse. g 73 
4 Programmi vahetamine või teleri väljalülitamine on O 
võimalik, kui salvesti salvestab enda tuunerist. L.O 
@® Programmi vahetamine ei ole võimalik, kui salvesti = =: 


salvestab teleri tuunerist. 
“ Teleri väljalülitamine peatab salvestamise, kui 
salvestatakse teleriga ühendatud AV allikast. 


H Salvestamise lõpetamiseks 
GUIDE EXIT 


> @ -0 





Informatsioon/ 


Sõnum Salvestamise info, kui aga salvestamine ei ole võimalik, siis kuvatakse teade. 
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Selle funktsiooni kasutamiseks määrake seadistusmenüüs Lingi toide sees 
»Seadistage“ » „Lingi toide sees“ (Ik 25) 

Kui DVD-salvesti/videomakk alustab taasesitust või aktiveeritakse seadme menüü 
„Direct Navigator“/,Function“, siis lülitatakse teler sisse ja sisendirežiim vahetatakse 
automaatselt, et te saaksite sisu vaadata. (Ainult siis, kui teler on ooterežiimil.) 


Lingi toide 
sees ja 
lihtne 
taasesitus 








Selle funktsiooni kasutamiseks määrake seadistusmenüüs Lingi toide väljas 
»Seadistage“ » „Lingi toide väljas“ (Ik 25) 

Kui teler lülitatakse ooterežiimile, siis lülitatakse ka salvesti automaatselt 
ooterežiimile. (Ainult siis, kui videokassett või DVD pole aktiivsed.) 


Lingi toide 
väljas 





e „Megalogic“ (Grundig Corporation'i kaubamärk) 


* „DATA LOGIC“ (Metz Corporation'i kaubamärk) 
* ,SMARTLINK“ (Sony Corporation'i kaubamärk) 


e „Easy Link“ (Philips Corporation'i kaubamärk) 


37 


38 


Link-funktsioonid (Riik uin 


*Nautige täiendavat HDMI koostoimivust Panasonicu toodetega, millel on „HDAVI Control“ funktsioon. 

Teie teler toetab „HDAVI Control 3“ funktsiooni. 

Ühendused seadmetega (DIGA-salvesti, HD videokaamera, pleier-kodukino, võimendi jne), millel on 

HDMI- ja SCART-juhtmed, võimaldavad teil neid automaatselt liita. 

Need funktsioonid on vaid mudelitel, milles kasutatakse , HDAVI Control“ ja ,VIERA Link“ tehnoloogiaid. 

@® Sõltuvalt seadme HDAVI Control versioonist ei pruugi mõned funktsioonid olla kasutatavad. Kontrollige 
ühendatud seadme HDAVI Control versiooni. 

0 VIERA Link „HDAVI Control“, mis põhineb juhtfunktsioonidel, mida võimaldab HDMI, mis on HDMI CEC 
(Consumer Electronics Control) nime all tuntud tööstusstandard, on meie poolt välja arendatud ja lisatud 
ainulaadne funktsioon. Seega ei ole meil võimalik garanteerida selle tööd teiste tootjate seadmetega, mis 
omavad HDMI CEC tuge. 


Hankige teavet ka teiste tootjate VIERA Link funktsiooni toetavate toodete kasutusjuhenditest. 
Konsulteerige sobivate Panasonicu seadmete osas Panasonicu kohaliku esindajaga. 


E Ettevalmistused 
“ Ühendage seade, millel on VIERA Link toetus. 
0 VIERA Link ühendus » Ik 36 
“ Seadistage ühendatud seade. Lugege vastava seadme kasutusjuhendit. 
“ Optimaalseks salvestamiseks võib tarvis minna salvesti seadistusi. Lugege täpsemat teavet salvesti 
kasutusjuhendist. 
e Laadige alla eelseatud andmed — programmi, keele, riigi/piirkonna seaded (Eelseatud andmete allalaadimine) 
» „Alla laadimine“ (Ik 25) või „Automaatne seadistamine“ (Ik 31) või „Automaatne seadistamine“ — kui kasutate 
telerit esmakordselt (Ik 12) 


e“ Rakendage VIERA Link Seadistusmenüüs » „VIERA Link“ (Ik 25) 
@® Seadistage teler 
“4 Lülitage pärast ühendamist seade sisse ja seejärel lülitage teler sisse. 

Valige sisendirežiimiks kas HDMI1 või HDM12 (Ik 20) ja kontrollige, et pilt oleks õigesti kuvatud. 
See seadistus tuleks teostada iga kord, kui esinevad järgmised tingimused: 
e esimesel korral 
* seadme lisamisel või taasühendamisel 
e seadistuse muutmisel 


E Kasutatavad funktsioonid 


Lihtne Automaatne sisendi vahetamine — Kui käivitatakse ühendatud seade, siis vahetub 
taasesitus sisendirežiim automaatselt. Kui ühendatud seadme töö lõpetatakse, siis liigutakse 
tagasi sisendirežiimi. 





Selle funktsiooni kasutamiseks määrake seadistusmenüüs Lingi toide sees 
MTT eE »Seadistage“ » „Lingi toide sees“ (k25 07277 
sees Kui ühendatud seade alustab taasesitust või aktiveeritakse seadme „Direct 
Navigator“/,Function“ menüü, siis lülitatakse teler automaatselt sisse. (Ainult siis, 
kui teler on ooterežiimil.) 





Selle funktsiooni kasutamiseks määrake seadistusmenüüs Lingi toide väljas 
»Seadistage“ » „Lingi toide väljas“ (Ik 25) 
Lingi toide Kui teler lülitatakse ooterežiimile, siis lülitatakse ka ühendatud seade automaatselt 
MES ooterežiimile. 


® See funktsioon toimib ka siis, kui teler lülitub automaatselt ooterežiimi kas 
Väljalülitustaimeri või Automaatse ooterežiimi funktsiooni tõttu. 





H Kasutatavad funktsioonid (VIERA Link menüü kasutamisel) 


Live TV 
peatamine 
HDAVI Control 3 
ja Kõvakettaga 
salvesti 


Pause Live 
TV 


Direct TV 


salvestamine - 
Salvestad seda, 
ante EME G 
(HDAVI Control 3) 


Direct TV 
Rec 


Te saate peatada Live TV programmi ja hiljem jätkata vaatamist. 

e See funktsioon on kasutatav DIGA-salvestiga, millel on kõvaketas ja „HDAVI Control 3“ 
funktsioon. 

e Selle funktsiooni kasutamiseks ühendage DIGA-salvesti nii HDMI- kui ka 
SCART-juhtmetega. 

“Kui see ei toimi, siis kontrollige uuesti seadistusi ja seadet  ,Ettevalmistused“ (Ik 38) 


Live TV programmi ligipääs ja peatamine 


© Kuvage „VIERA Link menüü“ VIEGA 
c INPUT ma 


© Valige „Pause Live TV“ ja „paus“ 
VIERA Link menüü ADO 
Pause Live TV 
Direct TV Rec Start 
VIERA Link kontroll Salvesti (62 valimine 


Kõlarite valimine Kodukino 


paus 


“Live TV programm salvestatakse kõvakettale, millelt see 
peatati. 


E Jätkamiseks (lõpetage paus) eh 
Valige „Pause Live TV“ ja £ D 
sisenege menüüsse 2 — valimine 
“ Lugege teavet jätkamise 
järgsete toimingute 
kohta seadme kasutusjuhendist. 


H Tagasi Live TV juurde 
(katkestage paus või jätkatud taasesitus) 
E> (muutke sisendirežiimi) 
“Kui te katkestate pausi või jätkatud taasesituse, siis 
kustutatakse salvestatud programm kõvakettalt. 





Hetkel käiva programmi kohene salvestamine DIGA-salvestiga. 

e See funktsioon on kasutatav DIGA-salvestiga, millel on „HDAVI Control 3“ funktsioon. 

e Selle funktsiooni kasutamiseks ühendage DIGA-salvesti nii HDMI- kui ka 
SCART-juhtmetega. 

“Kui see ei toimi, siis kontrollige uuesti seadistusi ja seadet  ,Ettevalmistused“ (Ik 38) 

9 Programmi vahetamine või teleri väljalülitamine on võimalik, kui salvesti salvestab enda 
tuunerist. 

@® Programmi vahetamine ei ole võimalik, kui salvesti salvestab teleri tuunerist. 


“ Teleri väljalülitamine peatab salvestamise, kui salvestatakse teleriga ühendatud AV allikast. 


© Kuvage „VIERA Link menüü“ VEA 


© Valige ,,Direct TV Rec“ ja alustage salvestamist 


VIERA Link menüü AD alustamine 
Pause Live TV oa 
Direct TV Rec Stt ë ë 
VIERA Link kontroll Salvesti (62 valimine 


Kõlarite valimine Kodukino 


õis RECT TV REC 
“Te võite ka otse salvestada » pa 


H Salvestamise lõpetamiseks 
Valige „Direct TV Rec“ „Stopp“ ja liikuge menüüsse 


VIERA Link menüü “ED 
Pause Live TV £ D ovaimine 


Direct TV Rec KOT , 
peatamine 


VIERA Link kontroll WW Salvesti AES 


Kõlarite valimine Kodukino 


“Te võite salvestamise ka otse lõpetada. 
GUIDE EXIT 
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Link-funktsioonid (Qik ink 


E Kasutatavad funktsioonid (VIERA Link menüü kasutamisel) 


Uhendatud 
seadmete menüü 
juhtimine VIERA 
kaugjuhtimispuldiga 
HDAVI Control 2 
HDAVI Control 3 


VIERA Link 
kontroll 


Te saate selle teleri kaugjuhtimispuldiga juhtida ka ühendatud seadmete mõningaid 
funktsioone (suunake kaugjuhtimispult teleri signaali vastuvõtja poole). 


@® See funktsioon on kasutatav seadmetega, millel on „HDAVI Control 2“ või 
„HDAVI Control 3“ funktsioon. 
“Kui see ei toimi, siis kontrollige uuesti seadistusi ja seadet  ,Ettevalmistused“ (Ik 38) 


Liikuge seadme menüüsse ja teostage vajalikud toimingud 
a 


E Kui püüate kasutada 
ebasobivat seadet 





Kui on ühendatud 
„HDAVI Control“ 
funktsiooniga seade 
VIERA Link menüü 
Pause Live TV 
Direct TV Rec 


VIERA Link kontroll 
Kõlarite valimine 


Salvesti/Pleier/Kodukino/ 
Videokaamera 

Kuvatakse ühendatud seadme 
tüüp. 

Kuid kui juurdepääs ei ole 
võimalik, kasutage seadme 
juhtimiseks seadme enda 
kaugjuhtimispulti. 


Kui ühendatud on teist tüüpi 
või teiste tootjate seadmed 
VIERA Link menüü 
Pause Live TV 
Direct TV Rec 


VIERA Link kontroll 
Kõlarite valimine 


Kuvatakse „Muud“. 
Kui juurdepääs ei ole võimalik, 
kasutage seadme juhtimiseks 





seadme enda kaugjuhtimispulti. 








VIEPA 


© Kuvage „VIERA Link m a 


© Valige „VIERA Link kontroll“ 
VIERA Link menüü «DO 
— go) 


VIERA Link kontroll — E ÆA valimine 


Kõlarite valimine Kodukino 


© Valige seade, mida te kasutada soovite 
0,,Kodukino“ tähendab pleier-kodukino, 
salvesti-kodukino ja võimendit. 


VIERA Link menüü 
Pause Live TV 
Direct TV Rec 
VIERA Link kontroll 
Kõlarite valimine 


Salvesti/Pleier/Kodukino/Videokaamera 


Kuvatakse ühendatud seadme tüüp. 
Valige seadme tüüp ja liikuge sellele. 


| 295 


Oligipääs 





Kasutatava seadme menüü 
(Sisendirežiimi muudetakse automaatselt) 








© Kasutage seadme menüüd 
e“ Kasutatavad VIERA kaugjuhtimispuldi 
nupud (sõltub ühendatud seadmest): 


teod 





Liigutage noolenuppu/ 
valige menüü 





Liigutage noolenuppu/valige/ 
seadistage 





Salvestage/kinnitage/valige 





Tagasi eelmise menüü juurde 





Väljuge menüüst 





Kuvage seadme kasutusjuhend/ 
samad funktsioonid, mis seadme 
OPTION nupul 





(m 00 (m Valimine siis, kui märksõnad on 


punane roheline kollane siniseall| kuvatud värviribal 

















“Lugege teavet seadme kasutamise kohta 
selle kasutusjuhendist. 





H Kasutatavad funktsioonid (VIERA Link menüü kasutamisel) 


Te saate selle teleri kaugjuhtimispuldiga juhtida ka kodukino kõlareid (suunake 
kaugjuhtimispult teleri signaali vastuvõtja poole). 
° See funktsioon on kasutatav võimendi või pleier-kodukinoga, millel on „HDAVI Control“ 


funktsioon. 
“Kui see ei toimi, siis kontrollige uuesti seadistusi ja seadet  ,Ettevalmistused“ (Ik 38) 


Kõlari helitugevuse reguleerimine 


OKuvage „VIERA Link menüü“ WEL 


© Valige „Kõlarite valimine“ 


VIERA Link menüü «DO 
Pause Live TV 
Direct TV Rec Start £ (5 D 
VIERA Link kontroll Salvesti (6 valimine 


Kõlarite valimine CO 


Kõlarite 
juhtimine 


© Seadke valikuks „Kodukino“ või „Teler“ 
valimine 


(i kinnitamine 





H Kodukino 
Kui võimendi või pleier on ooterežiimil, 
siis lülitatakse see automaatselt sisse 
ja kodukino kõlarite heli ühendatakse 
seadmega. 


+ 
“ Helitugevus üles/alla > 


Panasonic @ Hääletu > EI 


ge “ Teleri kõlarite heli lülitatakse välja. 


“Kui seade lülitatakse välja, siis on teleri kõlarid 
aktiivsed. 


H Teler 





Teleri kõlarid on aktiivsed. 








e See funktsioon ei pruugi korralikult toimida, sõltudes ühendatud seadmest. 

° Pilt või heli võib taasesituse esimestel sekunditel puududa. 

° Pilt või heli võib sisendirežiimi vahetamise esimestel sekunditel puududa. 

Seadme helitugevuse reguleerimisel kuvatakse helitugevuse funktsioon. 

“ Taasesitust on lihtne juhtida ka võimendi või pleier-kodukino kaugjuhtimispuldiga. Lugege vastava seadme 
kasutusjuhendit. 

“ HDMI kaabli Panasonic HD-videokaameraga ühendamiseks tutvuge seadme kasutusjuhendiga. 

“Kui HDMl-juhtmetega on teleri külge ühendatud üle ühe sama tüüpi seadme, nt kaks DIGA-salvestit HDMI1 ja 
HDMI2 külge, siis on VIERA Link kasutatav ainult alumise pesanumbri jaoks, mis on antud juhul HDMI1. 

@ „HDAVI Control 3“ on HDAVI Control ühilduvusega seadmete uusim standard (2007 detsember). See standard 
on ühilduv tavapäraste HDAVI seadmetega. 

“ Kontrollimaks antud teleri HDAVI Control versiooni » „Süsteemi informatsioon“ (Ik 25) 
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Välised seadmed 


Nendel skeemidel on näidatud meie soovitused teleri ühendamiseks erinevate seadmete külge. 
Teiste ühenduste puhul järgige vastavate seadmete juhendeid, allpool toodud tabelit ja spetsifikatsioone 
(Ik 50). 
























































































OELE EE MOLL E: alla (= 


(VIDEO) 
VOI 
(S-VIDEO) (AUDIO) 


l | | 







































0000 


Võimendi koos kõlarisüsteemiga 











(al S-V vV IL — F 


DVD-de 
vaatamine 


[== = 000 (8) 
DVD-mängija - >) 














(M3 stereo 
väike otsik) 


Kõrvaklapid 


E Helitugevuse reguleerimine 
=» „Kõrvaklappide helitugevus“ 
Helimenüüs (Ik 24) 




















HPesadesse ühendatavate seadmete tüübid 


ą 


AV 3 (Teleri esiküljel) 


Pesa 


poes 


(E Ri 


Salvestamine/Taasesitus 
(seade) 


A 
D 
maž 





Videokassettide/DVD-de taasesitus/salvestamine 
(Videomakk/DVD-salvesti) 





DVD-de vaatamine (DVD-pleier) 
Videokaamera pildi vaatamine (videokaamera) 
Satelliidiülekannete vaatamine (teleriboks) 
Mängude mängimine (mänguseadmed) 
Võimendi ja kõlarisüsteemi kasutamine 
A-Link 


VIERA Link 











QOO 











s 
ožolo loool o 


8 
E 
ožolol lololo o 

















Direct TV salvestamine 


O: Soovitatav ühendus 


HDMI-seade 
=> „HDMI ühendus“ (Ik 44) 


ja sd `y 


DVD- 
salvesti 


























Täistraadistikus Raadio- 
HDMl-ühilduv juhe sageduskaabel 


' 












HaMI 
+ 
| 












































E 
əlli Ù DVD-salvesti/ 
videomakk D 
“cr 


SCART-juhe 





RCA-juhe 








(Kuulamine) (Vaatamine) 





paupess pasilen ® 





Satelliidiülekannete 
vaatamine 














Teleriboks 


Täistraadistikus HDMI-ühilduv juhe 
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Tehniline teave 


Võimalik on valida optimaalne pildi suurus ja formaat, et te saaksite nautida kvaliteetsemat pilti. (Ik 16) 

E Automaatne 
Automaatse pildiformaadi funktsioon määrab teie ekraani täitmiseks parima pildiformaadi. Neljaastmelise 
protsessi teel tuvastatakse see, kas vaadatav pilt on laiekraanipilt. 
Kui Automaatse pildiformaadi funktsioon tuvastab laiekraani signaali, siis lülitatakse sisse vastavalt kas 16 : 9 
või 14 : 9 laiekraani režiim. Kui Automaatse pildiformaadi funktsioon ei tuvasta laiekraani signaali, siis kohandab 
teler pilti nõnda, et tagada siiski optimaalne vaatamiselamus. 
Ekraanil kuvatud tekst näitab, kuidas Automaatse pildiformaadi funktsioon määratles valitud formaadi: 
„Laiekraan“ ilmub ekraani vasakus ülanurgas, kui leitakse laiekraani tuvastussignaal (WSS) või kui signaal 
leitakse läbi SCART- või HDMl-pesa. Automaatse pildiformaadi funktsioon lülitab sobivale laiekraani formaadile 
—16:9 või 14 : 9. See funktsioon toimib igas pildiformaadi režiimis. „Automaatne“ ilmub ekraani vasakusse 
ülanurka, kui pildi all ja kohal tuvastatakse mustad ribad. Automaatse pildiformaadi funktsioon valib parima 
pildiformaadi ja laiendab pilti ekraani ulatuses. See toiming võib aega võtta mitu minutit, sõltudes pildi 
tumedusest. 





Formaadi juhtsignaal 














































































































Laiekraani signaal (WSS) Juhtsignaal läbi SCART- (jalg 8) või HDMl-pesa 
Signaali nimi Teler | AV1 AV2 AV3 | COMPONENT AV1 AV2 HDMI1 HDMI2 
PAL O O O O O O 
PAL 525/60 = = = = O O 
DVB O = = = — -— 
M.NTSC = = = = O O 
NTSC 
(ainult AV sisend) - - - - O ° 
525(480)/60i = O O 
a | 525(480)/60p = O O 
O|625(576)/50i O O O 
625(576)/50p O O O 
750(720)/50p = O O 
750(720)/60p = O O 
1125(1080)/50i = O O 
5 1125(1080)/60i = O O 
1125(1080)/50p = O O 
1125(1080)/60p = O O 
1125(1080)/24p = O O 

















@ Pildiformaat varieerub sõltuvalt programmist jms. Kui pildiformaat on suurem kui standardne „16:9“, siis võivad 
pildi kohale ja alla ilmuda mustad ribad. 

“ Kui ekraanipilt tundub laiekraansalvestusega programmi videomakis taasesitamisel ebanormaalne, siis on vaja 
videomakki reguleerida. (Lugege täpsemalt videomaki juhendist.) 


HDMI ühendus 


HDMI (kõrglahutusega multimeediumiliides) võimaldab teil teleri ja vastavate seadmete ühendamisel nautida 
kõrglahutusega digitaalpilte ja kõrglahutusega heli. 

HDMI-ühilduvaid seadmeid (*1), millel on HDMI või DVI väljundipesa, nt DVD-mängija, teleriboks või mänguseade, 
saab HDMI-pesasse ühendada HDMl-ühilduva (täistraadistik) juhtmega. 

Lugege täpsemalt ühenduste kohta „Välised seadmed“ (Ik 42). 


@ HDMI on maailma esimene täielikult digitaalne laiatarbe AV liides, mis vastab tihendusvabale standardile. 
° Kui välisel seadmel on ainult DVI väljund, siis ühendage HDMI1-pesasse, kasutades DVI-HDMI adapter 
juhet (*2). 
e DVI-HDMI adapterjuhtme kasutamisel ühendage audiojuhe audiosisendi pesasse (HDMI1: kasutage 
KOMPONENT-AUDIO pesasid). 
e Audioseadistusi saab teha , HDMI1 sisend“ menüüvaatest (Ik 24). 
“ Sobivad audiosignaali valikusagedused (2kan L.PCM): 48 kHz, 44,1 kHz, 32 kHz 
° HDMI2 pesad on ainult digitaalaudiosignaali jaoks. 
“Ei eeldata arvutiga kasutamist. 
° Kui ühendatud seadmel on pildiformaadi muutmise funktsioon, siis seadke pildiformaat ,16:9“ peale. 
“Need on „A-tüüpi“ HDMI konnektorid. 
“ Need HDMI konnektorid ühilduvad HDCP (lairiba-digisisu kaitse) autoriõiguse kaitsega. 
0 Seadme, millel puudub digitaalväljundi pesa, võib ühendada analoogsignaalide vastuvõtmiseks kas 
„COMPONENT“, „S-VIDEO“ või „VIDEO“ sisendipesasse. 
° HDMI sisendipesa saab kasutada ainult järgmiste pildisignaalide puhul: 
480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i ja 1080p. Ühitage digitaalseadme väljundiseadistus. 
“ Lugege lisa sobivate HDMI signaalide kohta Ik 46. 
(*1): HDMI-ühilduval seadmel on HDMI logo. 
(*2): Küsige lisateavet kohalikust digitaaltehnikakauplusest. 


LEILI ELE TT LATT TT Te ETTK OAAS TATA 


Uuendage süsteemi tarkvara regulaarselt, et teil oleks kindlasti uusim tarkvaraversioon. 
Uuenduse olemasolu korral kuvatakse vastav teade. 
0 Vajutage uue tarkvara alla laadimiseks „OK“ » Alla laadimine (umbes 20 min) 
Kui te ei soovi alla laadida, siis vajutage „EXIT“. 
E Automaatseks uuendamiseks 
Määrake ,Autouuenduse otsing ooterežŽ.-l“ valik „Sees“ (Ik 27) 
Kui hakatakse edastama uut tarkvaraversiooni, siis laeb teler selle automaatselt alla. 
“ Automaatse uuendamise tsükkel teostatakse igal öösel kl 3.00 ja 5.00 järgmiste tingimuste korral. 
Ooterežiim (teler on kaugjuhtimispuldiga välja lülitatud) 
Ei toimu salvestamist. 
H Käsitsi uuendamiseks 
Teostage ,Süsteemi uuenduse otsimine“ (Ik 27) 
Uuenduse olemasolu korral kuvatakse vastav teade. 
0 Vajutage uue tarkvara alla laadimiseks „OK“ » Alla laadimine (umbes 20 min) 
Kui te ei soovi alla laadida, siis vajutage ,EXIT“. 


e Ärge lülitage allalaadimise ajal telerit välja ega puutuge ühtegi nuppu. 
(Teler aktiveeritakse automaatselt pärast allalaadimise lõppu.) 

e Sõnum võib olla eelteavituseks. Sellisel juhul ilmub planeerimisteade (kuupäev, millal uut versiooni võib 
kasutada). Te saate määrata aja uuenduseks. Uuendamine ei alga siis, kui teler on välja lülitatud. 





Info SCART, S-VIDEO ja HDMI pesade kohta 


E AV1 SCART-pesa E AV2 SCART-pesa 
(RGB, VIDEO, Q-Link) (RGB, VIDEO, S-VIDEO, Q-Link) 
AV1 jaoks sobivate sisendite hulka kuulub RGB (Punane/ AV2 — Jalad 15 ja 20 sõltuvad AV2 S-VHS/VIDEO 





Roheline/Sinine). | lülitusest. 
Fo Fa 
Maanduse pesa” 21] 20 CVBS sisse (video) Maanduse pesar 21 -=_e CVBS sisse (video) 
CVBS välja (video) 19 CVBS välja (video) 19—77 LI 
18 RGB olek maandus | 
CVBS maandus 17 























CVBS maandus 17 | | M 8 RGB olek maandus 






























































| 
16 Olek RGB Ho~ 
Punane sisse 15i S Punane sisse, S.C. - sisse 15 —p y~ | | 10 OIK RGR 
Punane maandus 13M 14: Maandus Punane maandus 13h | | 14 Maandus 
Roheline sisse n Roheline ka 11-i E 
. 10 A-Link andmed E LI 10 A-Link andmed 
Roheline maandus 9 8 Olek CVBS Roheline maandus 9 








Sinine sisse 


Sinine sisse 7 
Sinine maandus 5 
3 
1 


7 
Sinine maandus 5 
3 
1 








6 Audio sisse (V) 
4 Audio maandus 
2 


6 Audio sisse (V) 
4 Audio maandus 
































| 

| 

| 
di INN 
H- js Olek CVBS 

| [1 
A | 


Audio välja (V) Audio välja (V) 








Audio sisse (P) 
































Audio välja (P) Audio välja (P) E | 2 Audio sisse (P) A 
— 
5 
E AV3 S-VIDEO 4 jalaga pesa E HDMI-pesa 5 
Värvisignaal sisse Heledus sisse Käigultühenduse ; = 
2 tuvastamine 9 18 +3 V pinge J 
(E 3) DDC/CEC maandus 17 16 SDA D 
SCL 15 | 14 Reserveeritud (juhtmes, kuid seadmel t 
Värvisignaal maandus Heledus maandus CEC 13 | | i2 BeN 2 
TMDS kellvarje 11 a AD ki $ 
JA um [S—8 TMDS Andmedo varje 
TMDSAndmedot r 6 TMDS Andmed1- 
TMDS Andmed1 varje 5 4 TMDS Andmed1+ 
TMDS:Andmedas +3 2 TMDS Andmed? varje 


TMDS Andmed2+ 1 





45 


46 


Tehniline teave 


SEUA ELE ELINA EKTA E LILLE 
COMPONENT (Y, Ps, Pz), HDMI 


* Märk: Sobiv sisendisignaal 
Signaali nimi COMPONENT 


525 (480)/60i * 











525 (480)/60p 





625 (576)/50i 





625 (576)/50p 





750 (720)60p 





750 (720)/50p 





Sa + | + e +| x | * 


1125 (1 080)/60i 





1125 (1 080)/50i 





1125 (1 080)/60p 





1125 (1 080)/50p 





1125 (1 080)/24p 


“ Ülaltoodutest erinevad signaalid võivad olla valesti kuvatud. 
“ Ülaltoodud signaalid vormindatakse ümber optimaalseks vaatamiseks teie ekraanil. 


x +*| «|| «| + | «| «| «| + | % 
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Järgige enne hoolduse või abi palumist neid lihtsaid juhiseid probleemi lahendamiseks. 
Probleemi püsimise korral võtke ühendust Panasonicu kohaliku esindajaga. 








Valged täpid või varjud 
(müra) 


A KA 


“ Kontrollige antenni asendit, suunda ja 
ühendust. 




















Pilt ja heli puudub 

® Kas teler on „AV režiimis“? 

“Kas voolujuhe on seinakontakti 
ühendatud? 

“Kas teler on sisse lülitatud? 

“ Kontrollige Pildimenüüd (Ik 24) ja 
helitugevust. 

“ Kontrollige, et kõik vajalikud SCART-juhtmed 

ja ühendused oleksid kindlalt paigas. 


Automaatne 
pildiformaat 


e Automaatse pildiformaadi funktsioon 
tagab teie ekraani jaoks parima 
kuvasuhte. Lugege selle kasutamise kohta 
lisaks Ik 44. 


S-Video/must-valge pilt 
“Kinnitage AV nupu abil, et teie valik on 
S-Video l.e. AV2/S (Ik 20). 


Ekraanil kuvatavad 
teated-nt EC/AV1 


“Te saate need hõlpsalt eemaldada nupuga 


> ES 


Vajutage veel, et uuesti vaadata. 


Automaatse 
seadistamise järel ei 


näidata DVB programme 


“ Kontrollige DVB edastajat. 

e Suunake antenn teise lähedalasuva saatja 
peale. 

“Kontrollige analoogsignaali edastamist. 
Kehva pildikvaliteedi korral kontrollige 
antenni ja konsulteerige kohaliku 
edasimüüjaga. 


Kui ilmub veateade 

° Järgige teates esitatud juhiseid. 

“ Probleemi püsimisel võtke ühendust 
volitatud hoolduskeskusega. 










Kui kasutate toaantenni 


Kõrgekvaliteedilise DVB pildi nautimiseks 

on oluline võtta vastu ka hea kvaliteediga 

DVB signaali. Lugege selle kohta lisa: ,DVB 
signaali olek“ Häälestusmenüüs (Ik 31). Hea 
pildi esitamiseks on vajalik vähemalt 5. tase. 
Parima võimaliku tulemuse saavutamiseks 
võib olla vaja muuta antenni asendit ja suunda. 














A-Link funktsioon ei toimi 


“ Kontrollige SCART-juhet ja ühendust. Määrake ka 
„AV1/AV2 välja“ Seadistusmenüüs (Ik 25). 


„VIERA Link“ funktsioon 
ei toimi ja ilmub veateade 


@ Kinnitage ühendus. 
“ Lülitage ühendatud seade sisse ja seejärel lülitage teler 
sisse. (Ik 38) 


Salvestamine ei alga kohe 


“ Kontrollige salvesti seadistusi. Lugege täpsemat teavet 
salvesti kasutusjuhendist. 


Püsivalt põlevad täpid ekraanil 


@® Selles tehnoloogias rakendatava tootmisprotsessi tõttu 
võivad mõned pikslid jääda püsivalt põlema või püsivalt 
pimedaks. See ei ole talitlushäire. 


Kontrastsus on madal 


° Kontrastsus langeb järgmistel juhtudel ilma 
kasutajapoolse sekkumiseta mõne minuti pärast: 
e DVB või AV režiimi signaal puudub 
e valitud on lukustatud programm 
e valitud on ebasobiv programm 
e valitud on raadiokanal 
e kuvatud on menüü 
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Muutlik pilt, mürane 


e Määrake „Pildi müraeemaldus“ Pildimenüüs (müra eemaldamiseks). 
(Ik 24) 

e Kontrollige lähedalasuvaid elektrilisi seadmeid 
(auto, mootorratas, luminofoorlamp). 





Ei saa pilti kuvada 


eKas „Värvid“ või „Kontrastsus“ on Pildimenüüs seatud miinimumi 
peale? (Ik 24) 
e KontrolligeVärvisüsteem'ii. (Ik 31) 





Udune või moonutatud pilt 
(heli puudub või on väga vaikne) 


e Lähtestage programm. (Ik 31) 





Ebanormaalne kujutis 


Heli ei ole kuulda 


e Lülitage teler toite Sisse/Välja lülitist välja, seejärel lülitage see 
uuesti sisse. 


eKas „Hääletu“ on aktiivne? (Ik 9) 
e Kas helitugevus on seatud miinimumi peale? 





Helitase on madal 
või kostab moonutatud heli 


vv v Yv vvv 


e Helisignaali vastuvõtt võib olla halvenenud. 
e Seadke „MPX“ (Ik 24) Helimenüüs „Mono“ peale. (Ainult analoog) 


“ Digitaalsete vastuvõtutehnoloogiate tõttu võib DTV signaalide kvaliteet olla mõnedel juhtudel suhteliselt 
madal, vaatamata sellele, et analoogprogrammide vastuvõtt on samal ajal hea. 





Signaalide vastuvõtmine 
kõrgjõudlusega antenniga 
ei õnnestu 


) 


e Paigaldage telerile ja videomakile eraldi antennid 
(või kasutage jagajat). 







Teler 
(Eraldi antenn) — | 
©) — 
TO Jagaja 
Antenni väljund 
Antenni sisendi 
pesa Antenni sisend i: 
Videomakk Antenni väljund (Eraldi antenn) ! 
TO |mas 





Häiritus või hanguv/kaduv 
pilt DVB-s 


Kostab ebanormaalne heli 


e Kontrollige „DVB signaali olek“. (Ik 31) 
Kui „Signaali kvaliteet“ või „Signaali tugevus“ on kuvatud 
punasena, Siis kontrollige antenni. 
Probleemi püsimise korral konsulteerige Panasonicu kohaliku 
esindajaga. 

e Lülitage teler toite Sisse/Välja lülitist välja, seejärel lülitage see 
uuesti sisse. 


e Seadke ühendatud seadme heliseadistus ,2ch L.PCM“ peale. 

@ Kontrollige HDMI1 sisend seadistust Helimenüüst. (Ik 24) 

e Kui probleem on digitaalse heli ühenduses, siis valige 
analoogheli ühendus. (Ik 44) 





Välistest seadmetest tulevad 

pildid on ebanormaalsed, kui 

seadmed on ühendatud HDMI 
kaudu 


Teler lülitub ooterežiimile 


e Kas HDMl-juhe on korralikult ühendatud? (Ik 42) 

e Lülitage teler ja seadmed välja ja seejärel uuesti sisse. 

e Kontrollige seadmest tulevat sisendisignaali. (Ik 46) 

e Kasutage EIA/CEA-861/861B standardiga ühilduvaid seadmeid. 


e Väljalülitustaimer funktsioon on aktiveeritud. 
e Teler siseneb ooterežiimile umbes 30 minutit pärast 
analoogedastuse lõppemist. 








Kaugjuhtimispult ei tööta 


v v v {v {v 


® Kas patareid on paigaldatud õigesti? (Ik 6) 
@® Kas teler on sisse lülitatud? 


Luba 


“DVB on DVB Digital Video Broadcasting Projecti (1991 — 1996) kaubamärk. 

@ HDMI, HDMI logo ja High-Definition Multimedia Interface on HDMI Licensing LLC kaubamärgid või registreeritud 
kaubamärgid. 

° HDAVI Control™ on ettevõtte Panasonic Corporation. 

° GUIDE Plus+ on (1) registreeritud kaubamärk või omanduses olev kaubamärk, (2) mida toodetakse litsentsi alusel ja 
(3) mis on paljude rahvusvaheliste patentide ja patendirakenduste teemaks, mille omanikuks või litsentsisaajaks on 
Gemstar-TV Guide International, Inc. ja/või sellega seotud üksused. 





GEMSTAR-TV GUIDE INTERNATIONAL, INC. JA/VÕI SELLEGA SEOTUD ÜKSUSED EI OLE ÜHELGI 

VIISIL VASTUTAVAD GUIDE PLUS+ SÜSTEEMI POOLT PAKUTAVA SAATEKAVA TEABE TÄPSUSE EEST. 
GEMSTAR-TV GUIDE INTERNATIONAL, INC. JA/VÕI SELLEGA SEOTUD ÜKSUSED EI OLE ÜHELGI JUHUL 
VASTUTAVAD ÜKSKÕIK MILLISTE SAAMATA JÄÄNUD TULUDE, ÄRIKAHJUDE VÕI KAUDSETE, ERI- VÕI 
LÄHTUVATE KAHJUDE EEST, MIS ON SEOTUD GUIDE PLUS+ SÜSTEEMIGA SEOTUD TEABE, SEADMETE 
VÕI TEENUSTE OSUTAMISE VÕI KASUTAMISEGA. 


Ci 


GEMSTAR 











P DVB Digital Video Broadcasting Projecti (1991 — 1996) kaubamärk 
TH-37PX8EA vastavusdeklaratsioon nr 5731, 18. Juuni 2008 


Digital Video TH-42PX8EA vastavusdeklaratsioon nr 5732, 18. Juuni 2008 
Broadcasting - TH-50PXBEA vastavusdeklaratsioon nr 5733, 18. Juuni 2008 
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Spetsifikatsioon 


TH-37PX8EA TH-42PX8EA TH-50PX8EA 
Toiteallikas Vahelduvvool 220...240 V, 50/60 Hz 


Keskmine tarbimine 355 W 





0,7 W 0,5 W 


šimi (Ilma telerist välja salvestamiseta) (Ilma telerist välja salvestamiseta) 
Ooterežiimil 50 W 20 W 


Əme} NjOOA 


Telerist välja salvestamisega 
| Pildiformaat [16:9 


|Pildiformaat [16:9 o O 
94 cm (diagonaal) 106 cm (diagonaal) 127 cm (diagonaal) 
silte Gude 819 mm (L) x 457 mm (K 922 mm (L) x 518 mm (K 1106 mm (L) x 622 mm (K 
E E 737 280 (1 024 (L) x 720 (K)) |786 432 (1 024 (L) x 768 (K)) |1049 088 (1 366 (L) x 768 (K)) 
3072 x 720 punkti 3072 x 768 punkti 4 098 x 768 punkti 


160 mm x 42 mm x21k, 80 
Aado vajn — — [20 10 W + 10 W), 10% THD 
[Kõrvaklapid | M3 (3,5 mm) väike stereopistik x1 
PAL B, G, H, I, SECAM B, G, SECAM L/L’ 
VHF E2 - E12 VHF H1 - H2 (ITAALIA) 
VHF A - H (ITAALIA) UHF E21 - E69 
CATV (S01 - S05) CATV S1 - S10 (M1 - M10) 
CATV S11 - S20 (U1 - U10) CATV S21 - 841 (Hyperband) 
R A PAL D, K, SECAMD,K 
Vastuvõtusüsteemid/ VHF R1 - R2 VHF R3- R5 
laineala VHF R6 - R12 UHF E21 - E69 
PAL 525/60 NTSC-kasseti mängimine mõnedest PAL Video salvestitest 
(videomakk) 
DVB Digitaalsed maapealsed kanalid läbi VHF/UHF antenni sisendi. 
M.NTSC Taasesitus M. NTSC videosalvestitest (videomakk) 
NTSC (ainult AV sisend) Taasesitus NTSC videosalvestitest (videomakk) 
@ Mõnedes piirkondades ei toimu TV signaalide vastuvõttu. 


VHF/UHF 


Ekspluatatsioonitingimused Temperatuur : 0...35 °C 


Niiskus : 20...80% Rh (mittekondenseeruv 
AV1 (Scart-pesa) 21 jalaga pesa (Audio/Video sisse, Audio/Video välja, RGB sisse, Q-Link) 
AV2 (Scart-pesa) 21 jalaga pesa (Audio/Video sisse, Audio/Video välja, RGB sisse, S-Video sisse, Q-Link) 
VIDEO RCA PIN Tüüp x 1 1,0 V[p-p] (75 9) 
AV3 S-VIDEO Mini DIN 4 jalga Y:1,0 V[p-p] (75 2) C:0,286 V[p-p] (75 9) 
AUDIO L-R|RCA PIN Tüüp x 2 0,5 V[rms] 

Y 1,0 V[p-p] (k.a sünkronisatsioon 
«Ale Ps, PR Khm 
AUDIO L-R|RCA PIN Tüüp 

RCA PIN Tüüp x 2 0,5 V[rms] (kõrge takistus 
a x kr x 327 mm a Gl x 727 mm x 327 mm e an x 844 mm x 387 mm 
Ae oos alusega oos alusega oos alusega 

Moscu KS) 817 817 < 03,5 mm 1020 mm x 879 mm x 92,5 mm IAO mm x 7005 mm x 92,5 mm 


mass 000 24,0 kg neto (Koos alusega) |27,5 kg neto (Koos alusega) |37,0 kg neto (Koos alusega) 
22,0 kg neto (Ainult teler 25,5 kg neto (Ainult teler 35,0 kg neto (Ainult teler 


“ Disaini ja spetsifikatsioone võidakse muuta ilma ette teatamata. Näidatud mass ja mõõdud on ligikaudsed. 
“ Käesolev seade vastab allpool esitatud elektromagnetilise ühilduvuse standarditele. 

EN55013, EN61000-3-2, EN61000-3-3, EN55020. 
9 Alus: ST-42R4-WK/ST-50R4-WK (Ohutuse kinnitamiseks) 

















pesadsnpuayn 


COMPONENT 








MEMO 


0 Spetsifikatsioon  KKKine | 
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Tarbijainfo vanade seadmete ja kasutatud patareide kogumise ja jäätmekäitlusesse suunamise kohta 


Need sümbolid toodetel, pakenditel ja/või kaasasolevatel dokumentidel tähendavad, et kasutatud elektri- ja 
elektroonikaseadmeid ning patareisid ei tohi panna olmeprügi hulka. 

Palun viige need vanad seadmed ja patareid käitlemiseks, likvideerimiseks või taaskasutamiseks vastavalt asukohamaa 
seadustele ja direktiividele 2002/96/EÜ ja 2006/66/EÜ selleks ettenähtud kogumiskohtadesse. 

Neid seadmeid ja patareisid nõuetekohaselt jäätmekäitlusesse suunates aitate kaitsta väärtuslikke ressursse ning vältida 
võimalikke negatiivseid mõjusid inimese tervisele ja keskkonnale, mis muidu võivad esineda jäätmete vale käsitlemise tõttu. 
Kui soovite täpsemat teavet vanade seadmete ja toodete kogumise ning taaskasutamise kohta, pöörduge palun kohalikku 
omavalitsusse, jäätmekäitlusettevõttesse või müügiettevõttesse, kust esemed ostsite. 

Vastavalt asukohamaa seadustele võib nende jäätmete mitte nõuetekohasel kõrvaldamisel määrata rahatrahvi. 
Euroopa Liidu äritarbijatele 

Kui soovite elektri- või elektroonikaseadmed kasutuselt kõrvaldada, pöörduge täpsema teabe saamiseks kauplusse või 
maaletooja poole. 

[Teave kasutuselt kõrvaldamise kohta väljaspool Euroopa Liitu asuvates riikides] 

Need sümbolid kehtivad ainult Euroopa Liidus. Kui soovite selliseid esemeid kasutuselt kõrvaldada, küsige kohalikust 
ametiasutusest või kauplusest, milline on nõuetekohane meetod jäätmekäitlusesse suunamiseks. 

Märkus patareisümboli kohta (alljärgnevalt kaks näidet sümbolitest): 

Seda sümbolit võib kasutada koos keemilise sümboliga. Sellisel juhul täidab see vastava direktiivi nõudeid, mis käivad 
asjaomase kemikaali kohta. 
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Kliendi teave 

Selle toote mudelinumbri ja seerianumbri leiate aparaadi tagapaneelilt. Te peaksite kirjutama selle seerianumbri allpool 
olevasse alasse ja käesoleva raamatu kindlasti alles hoidma; lisaks tuleb säilitada ka ostutšekk, mis on püsivaks 
tõendiks teie ostu kohta ja aitab seda varguse või kaotuse korral tuvastada, samuti on see tarvilik garantiiremondi 


korral. 


Mudeli number Seerianumber 





Panasonic Corporation 


Web Site : http://www.panasonic-europe.com 


© Panasonic Corporation 2008 | F o 
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